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JORNADA PRIMERA. 


Veef la mutación de felva , y en el foro union fuya , donde veas 
una fachada de Templo fumptuo/fo, y falen decentemente trocadas 


Polemon, y Silene Damas Cambyfes, a licencias amorofas 
| y Soldados. aulteridades ingratas. : 

Mufica, AL dia que de Amor El, y Muficas El dia que de Amól 
A al Templo fe confagra : > al Templo fe confagra 

la fugitiva Ninfa | la fugitiva Ninfa. 

de la caíta Diana, de la cafta Diana. 

burle en Fenicia coleras de ACayas Y pues en fe de que una 
Polem. Ya, hermofifsima Silens, | vez 'empeñe mi palabra, 

que libre de la amenaza | | te he defendido de aquel 

de Nic anoto , a las liempre irritado ceño, 2 caufía 

célebres divinas aras 1. (no tanto de ir contra el guíto 

de Amor, llegas á fer una de lu empeño, y tu delgracia) 

plaufible Ninfa, de quantas - quanto porque amantes culpas, 

hacen eftár con rezelo | en Reyno en que le ¿dofatra 

de fu perfeccion la eftatua: la Deidad de Amor, aun antes 

en hora felice logres 2. Que le conocen, fe amparan: AR 


fer admitida a la facra Pa vive fegura en el Regio 
2 E : de BS dos : 


moy Ser Fino, Y 10 parecerlo, Se 


domicilio de fu Alcazar; nueftra acorde confonancia: 

que quien reliftió una vez i Llega Cambyfes 4 la puerta del Templo 
las repetidas inftancias Le do E 0 mientras llaman. t 
de lu Rey, labrá tambien Cant. Ha del dorico, ha del inclyto 
hacer lo mifmo a fus Armas; - Templo de aquel Dios, que a tántas 
porque abrigandote a fombra ;. célebres amantes viétimas p 


premia abralando. 


de mi Corona , y fus alas | | 
Dentro Mufic. Quien llama? 


el fiempre infelice infulto 


deítino que te amenaza: (Acaya.e .Cantan Damas. Abrid, porque Go $ 

El, y Mujic. Burle en Fenicia coleras de en fu placida eftancia 

Silence. Generolo Polemon, “maximas de Amor la cierran, 
en quien folo no es templada . . . maximas de Amor la abran. 
complexion la venerable... Dentro Mufíca. Ya al mulico acento 
ancianidad de las canas, franquean la entrada 
pues en: prueba de que el ¡pecho “en mobiles goznes 
no admite aliento fín llama, dociles vilagras; 

a porfias del incendio. que es julto que oy, 
fe falio huyendo la efcarcha; i-en fu placida eltancia 
bien dices, que una, y mil veces ¿maximas de Amor la cierran, 
feliz entre en la lagradá . maximas de Ámor la abran. 
clanlura de Amor, pues una, Ábrefe la puerta del Templo, que fe 
y mil veces lo es quien gana: berdenperfpeótiva la eflatua d: Amor, 
efta proteccion, al corto y ván cruzando, y faltendo Ninfas, 
precio de aquella amenaza;  feendo la primera Clorefta, 
y pues haíta aqui has querido Clereft. Quando (a quien_del_ foberano: 
honrarme, y á las bronceadas abrigo luyo le ampara) 
puertas de fu Templo. Hegan .- -, ¡ Cerro ni puertas, ni oidos 
a un tiempo defto, y planta; A ¿ -f9-Deidad y pues Pe ayrada 
a el llamemos ; ay, Cloante, apo tanto le moltro, aun con quien. 
quien creerá que fiente el alma, la ofende, que no dexara Pb 
viviendo diftante, el gozo relquicio abierto al impullo 
de quedar alfegurada! de. la huella, y la palabra? 

quien creerá, que' faltafles Y afsi, para que admitida 
oy de mi lado! mas 'anfias, +. Ninfa, al numero te añadas uo 
quien no lo creerá, (i pienfa-' '- de las que firven a un tiempo 
(y no fin razon) quien ama, religiofamente vanas, 
que fe entibia la. violencia fi de fombra a fus ofrendas, 
al ayte de la diftancia, de lequito a fus aljavas, 

Polem. Bien dices ; A lus piadolas - entra conmigo; y no dude 
veneradas puertas llama, tu beldad , al mirar francas 
Cambyfes. lus puertas, quanto apacible 

Camby/. Ya:con tu orden premiará tus cfperanzase 
rompo a fus hojas doradas Ella, y Mufic, El dia que de Amor, 6 cs 
el filencio : ojalá fuefles, apo Silenes Divina Sacerdotifa, | 
divina Clorefta amada, ya te figo, fin que haga 

tú quien 2 fu umbral falieles! confequencia mi temor 

Silence. Pueblen:vuecltras voces blandas para mi defconfianza; 

la esfera al ayre , diciendo pues nunca pudiera haverla 


el 


AacImcU 


Xen >» 
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el dia que el Coro: canta: 


Blla , y Mufic. Y al muíico acento, Sce e 


Polem. Pues para que no delayre .: 
a la dicha la tardanza, 
venid. el 
Cambyf. Bien adivinalte, ap. 
corazone ; 
Silene. Feliz quien para 
el reparo venturolo 
de aquella primer bortafca, 
halla propicia la miíma . 
indignación que la caulas 
pues por mi dixo confuía 
ella acorde confonancia: 
Todos, y Mufic. Que es juíto, que 0y,5Cs 
Suena un clarin. Milá 
Polem. Tened» que :oprimido el ayre 
en las. cóoncavas entrañas 
del metal, para abortarle 
fonorofamente brama: 
que es efto? ? 
Sale Cloante. Yo lo dire, 
feñor , defpues que A tus plantas 
la fuga de mi.canlancio . 9.37 
me vaya trayendo el babla: 
Ay, Silene mía, quanto 4Do 
violenta en tu aufencia eftaba 
la feguridad traydora 
de: mi. dolor!..ctu: ep, 
Polem, Pues defcanías j 
en mis brazos, prefto. puedes, 
Cloante, informarme. 
Cloref?. Si andas Apo 
tan cobarde , corazon, 
que apenas buelvo la cara 
a Cambyfes, para qué 
es la inquietud de tus alas? 
Cloante, Elle clarin, marcial ave 
de quien fue nido la. fragua 
de Oronte, gran General 
del Exercito de Acaya 
es, que Embaxador pretende 
verte ,,2 cuyo, fin aguarda 
(delante de un efquadron, 
que traxo en lu retaguardia ), 
tu licencia. 
Polem. Aún Nicanoro apa 
porfia en lu antigua vana 


- pretenlion?.decid que llegues; A st 
que en las ¡niaximas ¡comratias £0 00: 
una viétoria; malogtay o 20d 0 
el inftante. que. ¿Le. tardah olor 
Y volotras ( Mientras; yO 00 2900 
le doy platica ) a. la eftancia 
del Templo entrad, publicando, 
porque no alegue ignorancia, d 
lus nuevas leyess 

Cloreft. Aísi, Ia 
leñor, fe hatá, dando en varias . 
voces noticia de que 
triunfos del Amor le aplaudane 

Entrafe dexando abierta la puerta 

del Templo. eco 

Mufrc. El día que de Amor 5 $tc+ + ;. 

Cloant. Si aún ferá contra Silene  4pa 
elte acalo? : Dude 

Cambyf. Si aora “acabas, ape 
vilta , de beber el dulce 
toligo de lo .que 2mas, 
cómo 4 mayor fuerza buclve 
la led? pero que ignorancia!, 
quien ha faciado haíta, aora, : 
la hidropica fed del alma? 

Cloante. Ay dulce rigor! 

Cambyf. Ay fiera lifonja! 

Salen Orontercon vengala, y botas, y Tiréos 

Oronte. Dame tus :plantaso. : nd 

Tiréo. A mi no, que aunque, criado.) 
a latere loy, 10. hablan, po: 0000) 
con los pigaros los Reyes 03; 
(ino quando tienen gana. 


Polem. Alza, Embaxador , del. fuelo; 


y pues es julto que hagas: 

notoria la pretenfion a el 

que traes», 2 que efperas ?. habla... 
Oronte. Si haré, pues tambien es fuerza 

pública hacer la demanda;',.... 

de mi Rey; dexame libre... apa 

el diícurlo, Eumene ingrata, 

(iquiera un raro, que luego ;. 

le cobraras, de mis aníiase 

Silene (una hermofa. Ninfa. 

de Diana, a quien Acaya. 

por tutelar Dioía fuya 

religiolamente, aclama ) e 

por no sé qué amante excello ..s 

A2 de 


has 


et ed a lr 53 47 


eN Ser Fino, j mo parecerlo, 


de Amor; en Que fue imputada, 


huyo del Templo, violando, 
con dos delitos, la calta ' 
veneracion de fus clauftros; 
pues ligeramente amada, 
complice dos veces, una | 
los rompe , otra los profanae 
Irritado: del delito 

el Rey, y mas irritada 
Diana, (quanto vá en una 
tan delmedida balanza, 

de una colera divina, 

á una indignación humana! ) 
intentaron fu caftigo, 

pero en vano, pues cerrada 

la fenda a encontrarla, no huvo- 
elperanza de encontrarla '' 
mas que aqueiía , de que Amor 
mal le oculta , pues fe abraza 
por la jaétancia del rielgo 

el rieígo de la jaétancia. 
Frultrófe aun e%e pequeño 
recurío, pues 2 no larga 
diftancia del tiempo , huvo 
noticia de que- quedaba 

en Corinto , Corte tuya, 

no folamente ista, 

en que a heroe, de quien fe vale 
dama afligida , le halla 
fiempre prompto la debida 
feguridad de la Dama; 

quanto porque como Amot 
es la auxiliar foberana 
Deidad de Fenicia , era 

lo natural, que amparára 

la caufa del Reo ( Juez, 

que era complice en la caufa.) 
“Halta aqui fabes, pues fabes 
las repetidas inftancias 

de Nicanoro, 4 fin folo 

de que (pues facras venganzas 
no perjudican los fueros 
privados de los Monarcas) 

fe la entregafles * logrando 
defenojar '2' Diana, 

ofendida Diofa fuya; 

guando viefle , que en lus aras 
amante viítima, era : 


VES 


A un tiempo pavela , y brafas 
En vano fue elte fegundo 
delignio tambien , pues nada 
fe logro del , que no fuefle 
la no admitida , la vana 
difculpa , de que (una vez, 
que ella fe entregue a la facra 
privada jurifdiccion 

de tu dominio) la valga, 

Si hicifte bien, no: pretendo 
arguir, afsíi porque halta 


aquí, folamente toca 


á la voz de mi embaxada, 

como porque íi fue juíto, 

(o Polemon! ) el' negaria, 

no tengo hecha la razon 

a defender la ignorancia: 

y li injuíto, no he de hacerme 

tal delayre, que lin caulía 

contra una muger , me ponga 

de parte de fu defgracia; 

y alsi, torciendo el diícurlo, 

lo que decirte me manda 

mi Rey, es, que comprobado, 

que quíen de la venerada 

claufura robo a Silene, 

fue un Fenicio , a quien lu fama 

llama Cloante, y que eíte 

al abrigo de fu Patria, 

la traydora Ninfa traxo 

intruío Paris de Acaya; 

debe creer, no fer cafual 

la culpa, fino penfada, 

aísi por fer en ofenía 

de Diana , quanto porque haga 

del tanto aprecio , que cafi 

con el la Corona partas 

de Fenicia : con que atento 

4 tuengaño, y a lu inltancia, 

te hace notorio , que mientras 

la facii Ninfa robada, 

y el traydor mentido huefped 

no entregues, veras lus arias 

infeftar el defcuidado 

diítrito de (lus Comarcas. 

A cuyo fin, efperando 

tu refpuelta efta en la raya; 

que ambos terminos divide, 
con 


e 
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ton numerofas Elquadras, 
tanto, que al menor avifo 
de las trompas , y las caxas, 
armada nube de acero 
venga, granizando fañas 
Sus flecheros ; fiendo truenos, ' 
al defpedirlas, la vafta 
reliftencia de las cuerdas, 
los roncos filvos', de quantas 
volantes viboras cria 
2 lluvia de lus aljabas; 
fi no es que compadecido 
de tu Reyno::- ' 
Polem. Baíta , baíta, 
que ya es en mi la paciencia, 
- gun mas que en tila arroganciaf 
sue cola es prelumir , que 
de mi Cetro, y de mi efpada 
pueda alcanzar el rigor, 
lo que la razon no alcanza? 
por quantas Deidades::- pero 
para qué mi ira fe canía, 
fi puedo con las acciones 
enmudecer las palabras? 
Conmigo vén , que en el Templo 
te daré , mejor penfada, 
la refpueíta. 
Oronte. Ya te figo, 
que 4 Oronte no le acobarda 
nada , que amante delito 
no fea (quien creerá , que haga 
fuerza contra Amor , quien mas 
de lo que le injuria, le ama!) 
Tiréo. A Tiréo si, que tiene 
un valor de 4 texa vana, 
por donde a qualquier nublado 
entran goteras de mandrías 
Por la m:«fma puerta entran todos , menos 
Cambyfes. 

Cloant. En qué pararán, fortuna, 
aquel favor, y efta faña? 
Camb. Ya al Templo entraron, y ya 
de las dulces confonancias 

arguyo empezir las Ninfas 
llas ceremonias ufadas, 
el día que Ninfa nueva 
| fe añade al Coro; y pues anda 
la voz de aquella harmonia : 


Apo 


avilando mi tardanza, 
entre, no tanto a la noble 
ceiebridad de fu Alcazar, 
quanto 4 faber de Clorefta 
divina, en qué eftado fe halla 
aquella tenaz rendida 
obítinacion de mis aníías. 
Mudaf: el Teatro en Templo por adentro; 
y por un lado falen Clorefta, y Ninfas 
trayendo una Guirnalda en una fuente; por 
el [do contrario Silene, Polemon, Cloante, 
Oronte , y Tiréo , Damas , y Soldados, 
trayendo uno una fuente com 
un bafton. 


Mufic. La profuga altiva etrangera beldad 


en hora dichola entre al Templo de Amor; 


al vérquan feliz fabe fer el delito, 


de quien la difculpa, y la culpa es un Diosk 


Cloreft. Ya que intimadas las leyes 
(generofo Polemon ) 
eftan , la verde Guirnalda 
de mirtos, cuyo verdor 
florida feña es de que 
3 nueltra votiva union 
queda admtida , Silene 
la ciñe, que es juíto que oy 
autorice todo un Rey 
las ceremonias de un Dios. 
Polem. Si har? ; y no folo a fus fienes 
dare el enredado honot, 
fino 4 otro brazo tambien 
el premio defte bafton: 
con folo elta accion , Oronte, 
te relpondo. 
Oront. Atento eltoy; 
(li Eumene puede dexarme 4Po 
para otra cola atencion. 
Tirco. Si mi amo fe enfada , el Templo 
echa por un corredor. | 
Polem. Admite, dichola Ninfa, 
el circulo, en cuya union 
fercil, cada mirto es 
induencia, mas que flor. 
Pone á Silene la Guirnalda, y da a Cloante 
el baftono 
Y tú tambien, noble Joven, 
de parte de mi valor, 


de General de mis Armas : 
a 


6 Ser Fino , y no parecerlo. 


la infignia toma, pues con 
faber , que de ti la fio, 
se ya que foy vencedor. 

Silen, Si ferá , pues a las plantas 
de la Deidad, mi fervor 
hará , que en tu ayuda fea 
otro exercito mi vozo 

€loant. Si ferá, que en elte brazo, 
armado de fu furor, 

a celpaldas de tu efperanza 
va mi defelperacion. 

Oront.No ferá, que no 4 volotros 
pertenece , fino al Dios 
Numen de la Guerra, dar 
fentencia en contra, 0 favor; 

y pues a lo que he venido 
al Templo de Amor, es por 
la refpuelta de mi Rey, 
declarame , Polemon, 
la que he de darle. 

Polem. No pide 
de Nicanoro el furor 
a Silene ? Oront. Si. 

Polem. Pues elta es Silene» 

Oront. Muerto eftoy. V 

Polem. No, dice , que fue el offado, 
el tyrano robador 
de lu hermofura, Cloante? 

Oront. Tambien. 

Polem. Pues elte, á quien dio 
el balton mi mano, es 
Cloante; con que íi dos 
vidas me pide, y entramba3 
ves, que fe dedican oy 
a la paleltra de Matte, 

y a las efcuelas de Amor, 
bien claro eta, que no folo 
ninguna dellas le doy, 

fino que ambas las empleo 
tan en fu contra , que fon 
en el Templo, y la campaña, 
con el ruego, y el rigor, 
uno arbitro de la guerra, 

y otra de la Religion; 

y aísi dile::- 

Cloant. Ello (ya que 

me honras con tan alto honor, 
(gñor ) me toca 4 mi; dile, 


que empiece hacer la invañon 
quanto mas fangrienta puede 
aconfejarle el furor; -— 

que yo, (perdone tu facra 
noble prelencia ) que yo 

labre elcarmentarle tanto, 

que acobardado al horror 

de mis Hueftes, para huir | 
lu agravio, y mi indignacion; 
faber donde efta la, planta, 
aun no le dexe el. temor... 
Y (in que fuene 4 que puedo 
yo darle fatisfaccion, 

dile, que Íi yo 4 Silene, 


_ Deidad 4 quien adoro, 
fia la fombra del delito 


la luz de la, inclinacion, 
robe del aultero Templo 
de Diana : no fue por 
ajar la deidad, que no es 
tan barbara mi paílsion, 
que permita aconfejaríe 

la voluntad del error; 

y dile en fin::- 


Oront. No proligas, 


que Í1 4 un delayre me doy 
por deflentido, á muchos 

no podré ; y aísi, pues no 
es la ira entre. mugeres 

mas que gala, y no. valor, . 
guardalas , Cloante, para 

en la primera ocafion 

que nos veamos, y por (1 ay 
alguna, cuya razon, 

de parte de Amor, milite, 
no ira (in competidor; 

(en calo de ir) pues Eumene, 
4 quien Diana eligió 

por lu gran Sacerdotifa, 

a fer de tan alta accion 
teftigo immobil, tambien 
marcha , trocando feroz, 

al gravado yelmo el velo, 

el frefno errado al harpon. 
Y pues ya llevo refpuefíta 
de que creo, Polemon, 

que te has de arrepentir preíto, 


elpera , que apenas oy 
Labra 
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fabrá quexarle el clarin 

de que hieran al tambor, 

quando en abanzadas tropas 
talando ¡irá la region 

de Fenicia, la venganza 

de Eumene, y de Nicanor; 

fiendo el primer edificio 
(que á fer tragico padron 

dexe la ira de Diana) 

el gran Templo del Amor. 
Cloante. ALA, Oronte , nos Verémose 
Oronte. Eres amante, y no fon 

las flaquezas del contratio 

trofeos del vencedor» 

Cloante. Te engañas , que fi en el alma 
vive ; quien, por mas feróz, 
reliftica con dos vidas 1 
la fuerza del corazon? 
Oronte. Prelto le decidirá 

en campaña efta queltion; 
y aora, pues, buelvo al armado 
refguardo de mi Comboy: 

con Amor quedad, que aunque él 
es vueítro titular Dios, 
ya he vencido la mitad, 
pues os dexo con Amor. Af. 
Tiréo. Y aun yo, que no digo nada, 
he de hacer mase 

Polem. Quien fois. vos? 

Tiréo. Soy potagier de Diana, 

en cuyo oficio no doy 

mas , que lantejas. 

Polem.Por que? sb: 

iréo. Porque como allá es. rigor 
todo, y ellas abinicio 

fon melancolicas, no 

permite la aulteridad 

la alegria del atroze 

Soldado 1. Idos , pues» 


Tiréo. Irante luego - 


que me haga el Rey un favota 


4 prevenirme , haz, Cambyles, 
publicar un vando por 

todo mi Reyno, en que ofrezco, 
á quien en eíta ocalion 
la mayor empreíla: hiciere, 

el premio, el lauro, el favor 
que él pida, lin que en el aya 
diferencia , ni excepcion; 

y vofotras prevenid a 

el facrificio a que yo 

he de adfsiítir. 

Silen. No tan folo 
te fuplicamos, feñor, 
que en él te halles, fino que; 
pues Ninfas de Diana fon 
las que en nueítra ofenía vienen; 
por fer tambien Ninfas, nos 
permitas que á la campaña 
vamos contigo. Polem. Ello no, 
que no ha de tener Ácaya 
la vanidad de que dio 
tanto rezelo a Fenicia, 

4 Corintio tanto horror, 
que hizo contra la elquivéz 
militar la perfeccion. 

Clore/?, Pues no porque efía fortuna 
nos niegues , dexare yo | 
de tener el Templo en arma, 
aísi porque el ricfgo , que oy 
ha de correr, por eltar 
fuera de la Poblacion, 
como porque en los diftritos 
de tu Reyno, no aya accion, 
que ira no dernotc. 

LPolem. NA 
Cloante, fabes, que 4 quien dio 
de General de Fenicia 
la fuerte el facro baíton, 
dió la gran prerrogativa 
tambien ( (in exceptuacion ) 
de dar vida 4 un reos 

Cloante. Cómo? 


Polem. Qual? 

Tiréo: Saber , que aunque parezco 
camarada , foy bufon. dalt. 

Polem. No nos importa , Cloante, 


pude ignorarlo, feñor? 
li efla ley, y la de que 
en lu gran jurildiccion 


nada menos. que el honor 
efta emprefla; y alsi , mientras 
para efta jornada voy 


morir pueda uno por otro, 
fon municipal blalon 


de Corintio. 
Silen, 


8 


8 Ser Fino , y uo pavecerlo, 


Silene. Quien pudiera 
quedaríe (en la confulion ) 
atrás, por ver fi a Cloante 
lograba hablar! 
Polem. Pues por oy 
los ceremoniales ritos 
fe fenecieron, al fon 
de los mulíicos acentos 
le cierre el Templo, 2 quien yo, 
calzada la efpuela, intento 
volar 2 la immolacion 
de las reles, 
Tocan a vando, y fale Cambyfese 
Camb. Si pretendes, 
feñor, llegar 4 ocafion 
de efcuchar el vando , el paflo 
acelera. Polem. Vamos. | 
Cloant. No 
es menefter, pues ya veo, 
que cortando la region 
del ayre la Deidad nueltra, 


dice , atencion. 


Atraviefa el Amor fobre una nube forida, 
llevando en la mano una trompeta, de cu- 
Ja boca falen unos rayos de gafa, que que- 
dan tendidos como va dl la tran 
moya , bafta que al oculsarfe fe 
encogen de rapido. 


Canta Amor. Atencion , atencion, 

- Queen el cóncavo bronce parlero 
de trompa veloz, 
lenguas , alas , y oidos publican, 
que pata intimar del ediéto el pregon, 
le mueva la pluma, le efcuche el acen- 
fe forme la voz: (to, 
atencion, atencion. 

Albricias , mortales, 
que en la liberal Monarquía de Amor 
correr puede a el premio 


fin freno el defeo, lin ley la ambicion: 


atencion. 
Del mayor trofeo j 
ofrece fu dieítra al feliz Campeon, 
que abulte en la dicha 
conceptos que pinte en la imaginacion: 
atencion. ¿ 


Si de la hermofuta IO Tea, 
alpira al decente amotofo favof, 
vera en fus influxos, | pe: 
que no ay alvedrio capaz de eleccion: 

atenciones j 

Si en lides marciales 
procura mirarle aplaudido el valor, 
vera que le adornan | 
florido laurel , tachonado balton: 

atencion: | 

Quien bufque riquezas 
baxando 2 mas vil interés el ardor, 
tendra quanto cuaja 
en ampos la Luna , en topacios el Sol: 

atencion, 

En fin, no havra idea, 
en cuyo futil avariento primor 
el alma fe quexe | 
de que huvo difcurío (in fer poffefsions: 

atencion, 
que en el cóncavo bronce, 8zc.Ocultafes 
Cloant. Ya publicado el ediéto, 
a que aguardas? 

Polem. A que al fon 

de aquel parche mis Efquadras 
-falgas á unit. 

Cloante. Si es tu fol, 
divina Silene mia, 
quien me ilumina, no: con 
tu (filencio inhabilites: 
la mitad del relplandor. 

Silene. Si entiendes la cifra 4 el alma, 
que falta te hace la voz? 

Polem. Vamos., pues. 


. Camb. Pues el reflpeto. 


embarga acento, y accion, 
mañana en el facrificio 
nos verémos. Clore/t. Ciego ettor, 
ú dexame el alvedrio, 
- ú quitame la razon. 1 
Mujicas La profuga altiva, Stce - Danfé. 


Correfe la mutacion de Bofque , y tocando 
a marchar falen Nicanoro, Eumene , y 
Ninfas, y Soldados, todos 
de campañas 

Nican. Ya, foberana Eumene, 
- 4 quien Diana encomendada tiene ( 
a 
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la venganza de aquella, por llegar a deciste folamente, 

quanto beldad traydora, Ninfa bella; . que Silene la Ninfa, delinquente 
miras quan fobre mi tomo fuempeño, - ' ya lo es de Amor; que el picaro Cloañte, 
pues ya pilando el efcabrofo ceño laítre de lu beldad , pues roba amante, 
de quantos montes fon ultima raya General de [us Armas elegido, 

de la feliz jurifdiccion de Acaya, mas abrazado que un recien venido, 

en tierra de Fenicia, ¿ queda poniendo para la batalla 
aquartelado horror de la Milicia, >“ en orden fus Elquadras» 

quedan mis Hueftes. q 19. ¿090 Nuican. Calla, calla, 

men. Como , generolo 8 que no menos la faña me provoca 

fabio Marte , Mercurio valerofo, f1 a vita de mi ofenfa; al arma toca, 

pude dudar, el dia que te niega que aunque efperar 2 Oronte era debido, 
Amor la fugitiva Ninfa ciega, no le da mi valor 4 efle partido, 

de fer havian tus dobladas haces,  : pues faberlo de ti bata a mi iras 
armado rompimiento de las paces, y aísi, Eumene, á quien belica confpira 
que mantuvo el honor de ambas Coronas? mi rigor y pues ya fabes que es ulada 

Ni como (ya que mi valor pregonas) ceremonia en Acaya, antes que nada 
dudar el mundo pudo, | de la faccion le emprenda , que de Marte 
que acero ardiente, que embrazado elcudo, una flecha difpare acia la parte 

lin que el decoro a la fiereza riña, que la guerra publica, 

dieftra maneje , y defpechada cina? el frefno errado al duro nervio aplica, 
Que havia de decir (leñor) la fama, y el difparado harpoón vuele ligero, 

li folo atenta 4 creditos de Dama, Eumen. Ya te obedezco : contra ti primero 
en accion de Diana no tuvieran elgrimo efña cruel vibora de oro, 

parte fus Ninfas? y pues folo efperan apoftata belleza de mi coro; 

el orden , para hacer que en corto plazo Mirando adentro cala una flecha. 

el incendio del pecho paffe a el brazo, y defpues contra ti, en tantos rezelos, 
emprehende y Fige , y manda. .* infiel Fenicia ingrata. Difparas 
tcana Solo aguardo Dentro Croant. Favor , Cielos! 

que llegue Oronte , cuyo vuelo , tardo Nican. Qué gemido, acia donde 

parece a mi deleo. Sale Tireos le encamino la flecha , nos relponde? 
reo, Gracias al Dios Jain , feñor Tirto, Eum.Muerta he quedado al efcuchar que dice, 
que libre de pedantes poftillones 4 media' voz el eco: 

te hallas en poflelsion de tus"calzones. Dentro Oront. Ay infelice! 

ld. Ved que efla el Rey aqui, Soldado. Nicar. Quien ferá el que en el monte 
reo. Aun eflo la vida efpira en el acento? 

es lo que buíco yo ,befo , y rebelo Llega. Dentro. Oronte, 

el cordoban, de cuyas pieles rotas herido de una flecha [e lamenta. 

le corto el guarda polvo de las botasa Tiréo. Ya de unos, y otros el cariño intenta 
can. Quien fois? — conducirle. en los brazos, 

'e0. Yo loy criado (con licencia ) Nican. Dura fuerte! 

de Oronte , y por llegar á tu prefencia ya el primer paflo me coftó una muerte.” 
antes que él ,' apreté los azicates Sacan unos Soldados ¿Oronte con una flecha 
ranto al trotón , remate de remates, en el pecho. AF 
que traygo dolorida , entre otras cofas, Oront. Pues morir es forzofo al golpe aytado, 
la gran jurifdiccion de las ventofas. defte rayo flechado, ha 
ican. Adonde queda Oronte? ponedme adonde logre, al vér lu ira, 
ré0 Al primer paífo le dexé del monte, penlar que muero, de que Eumene mira; 


! 


| 
| 


NI cata 
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Nican. Infeliz joven, fi en tan duro eltrago 

puede confuelo haver , haver alhago, 
fealo vér, que tiene 
tan divino homicida como Eumene, 
Oronte. Bien , leñor , colegia 
el fuave enojo de la pena mia, 
fer luyo el golpe; mas pues es precilo 
aproveche el aliento en el avilo, 
Polemon defeftima tu amenaza, 
pues hacer; 
Xican. No proligas, que embaraza 
tu voz a mis enojos: 
retiradle a mi Tienda, no 4 mis ojos 
tan fiel vafíallo efpire. 

Oront.Que importara (ay de mi!) 4 me retire, 
11 el golpe va de mi tyrana gloria, Retiranle, 
mas vivo que en el pecho, en la memoria? 

Eumen. Qué me dices acalo, 
en la herida de Oronte? mas no calo 
haga mi enojo de una contingencias (cia, 

Tir.Ve aquí por lo q es bueno,en mi concien- 
amar Ninfas , que con delembarazo, 
en lugar de un favor , dán un flechazo. 

Nican. Pues es precifo, que las Ninfas tengan 
decente habitacion , adonde vengan 
a hacer los facrificios 4 Diana, 
efle Alcazar tomemos , que en la ufana 
primavera , que borda el Orizonte, 
lunar de piedra le prefume el monte» 

Eumen.Ya afíaltado , feñor , de eftas hileras, 
firven de pavellones las Vanderas 
al lumptuolo cuerpo de fus muros» 

MXtcan. Ello fi, que afsi folo eftán feguros 
los triunfos de la Diofa : embiíte , cierra, 
muera el Amor. 

Voces. Alarma, guerra, guerra. 

Nican. Ea , Eumene, quanto mires 
enciende , que en ti no es nuevo, 
para duplicar viétorias, 


lr Mirando, y encendiendo. 
Yo por elta parte iré 


talando quantos amenos 
troncos nacieron narcifos, 

para morir mongivelos; 

y pues el ocio del brazo 

es vileza del aliento, 

á que efperas, viendo , Eumene, 
que es Nicanoro el primero, 


Ser Fino , y no parecerlo. 


que con la tea en la mandó 
va diciendo::- 
Canta Diana. Fuego , fuego. | 
Entrafe , y va apareciendo Diana en una nub, 
encendida, la mas hermofa que fe pueda hacer 
y ha de traer un hacha encendida enla 
mano, y canta, 
Eumene. Ira, ya es tiempo , mas donde 
entre el pavorolo eltruendo 
antorcha hallaré, que luzcan 
mas coleras, que reflexos; 
quien podra darmela? 
Canta Diana. Yo. 
Eumene. De quien foberano acento 
eres ? mas no me lo digas, 
que ya la region rompiendo - 
del ayre, beben los ojos | 
la noticia del objeto; 
Tú, foberana Diana, 
tan peregrina del Cielo, | | 
que entre los mortales viítes E 
de fus. humos tus incendios? | a 
Cant.Dian. Si que el enojo , si que el defpego 
dexa lo foberano por lo fangriento: . 
fuego, fuego, y) 
que fi el campo efpera, fe abrala el ceño, 
con iras el deflden quema deleos: l 


e 


fuego > fuego. y 
Elte brillante rayo fevero, A 
lea en tu dieltra ruina del tiempo; ; 

1 


que aunque encender pudieran 
tus ojos bellos, A 
fon fuaves armas | y 
para efcarmientos: ' 
Tronco, mi rama libren del riefgo, 
duras cortezas, valtagos tiernos; | 
y porque mas avive fu laña el viento, 
Íolo elta vez ardiente refpire el cierzo: 
fuego , fuego. | 

Eumene. Ya, loberana irritada 
divina Alfea', obedezco 
tus voces, a cuyo informe, 
en la colera del pecho 
le fobra aquel reverente 
fobreefcrito del refpeto; 
y porque nunca tu auxilio 
dexe de vocear mi zelo, 
tanto como jre quemando, 


De Don Antonió. de Zamora. 


Diana, iré repitiendo: 
Ella , y Diana. Fuego , fuego, 
que (i el campo elpera 

le abraía el ceño, 
con iras el delden 
quema defeos: 

- fuego, fuego. 

Al mifimo tiempo baxa el Amor en una 
nube, de que parecerd que llueve hermofa- 
mente , fín dexar nunca de atravefar el 
Tablado Ninfas, y Soldados con 
teas encendidaso 

Canta Amor. Agua, agua, 
que (i el agua esllanto, fuego la laña, 
con una accion Amor llora , y apaga; 
porque aya un rielgo, j 
en que no fea peligro, 
lino remedio.  ' 
Dent.Sold.1.Aunque fu invalñion nos coxa 
defcuidados , nueítro esfuerzo 
embarace , que fus Tropas 
rompan nueítra línea. 
Voces. A ellos. 

Aqui falen los mas Soldados que puedan 
retirandofe de Nicanor, Eumene , y Nin- 
fas y dandofé batalla fe entran por 
varias partes. 

Nican. Soldados . oy es el dia 
de hacer nueítro nombre etetto. 
Ninfas. Acaya viva, repitan 
las voces. Sold.t. Nueltros acentos 
- digan, que Fenicia viva. 
Amor. Agua, agua. Diana.Fuego,/fuego. 
Buelven a atravefar el Tablado con las 
'efpadas en las manos. BAS 
Sold.1. Pues el impenfado acafo 
con que nos [ocorre el Cielo, 
el incendio vence, en guarda 
« del Alcazar mos quedemos 
halta morir. Sold.2. Tu valor 
a todos (irve de exemplo. danfe, 
Vores. Arma, arma, guerra, guerras 
Dian, O que en vano, rapáz ciego, 
vencer mi arrogancia juzgas! 
Amor. Mas en vano tu defpego 
delayrar mi aljava intenta. 
Diana. Ello lo dirá el efeGo, 
Tireo. A ellos , que huyen. 


II 
U.:os. A la Selva, 

a la Quinta. Otros. Al Monte, al Templo, 
Diana, Fuego, fuego.» ,4mor. Candida nube, 

rompe tu feno, 

y entre criítales 

llueve confuelos: 

que aunque de ardor amante 

leas afsiento, 

en Amor no [e implican 

ardor , y yelo: 

quanto encendido 

mira el de[precio, 

en dulces lluvias 

riegue el afecto, 

porque conozca el mundo que lidian,Gendo 

un elemento eltrago de otro elemento. 
Diana. Fuego, fuego, 

que (i el campo clpera, Xc. 


Vimor. Agua, agua, 


que (fi el agua es llanto, 8zc, 

Nican. Qué impenfada nube es efta, 

Atraviefan el Tablado dos Soldados, reti- 
randofe, y detras Nicanor, Eumene, 

Ninfas , y Tireo. 
que entre arreboles ferenos 
aquella nube defpide 
como alhago , y como riefgo? 

Eumene. Quanto prenden mis ardores, 
apagan fus lucimientos, 

Nican. Porque no patle efte acalo 

2 afligir como mifterio, 
quede la invafion fufpenfa 
por oy. Eumen. Mas lea diciendo 
como me lo eífta diétando 
alto efpiritu fupremo. 

Voces. Guerra, arma ; arma, a la Selva, 
a la Quinta , al Bofque , al Templo: 
fuego , fuego , ce 
porque aya un rieígo, 
en que no [fea peligro, lino remedio. 


« JORNADA SEGUNDA. 
Declarafe la mutacion del Templo como al 
principio, y en el aya un facrificio , y falen por 
un lado Clorefta , y Silene , y Ninfas con guir- 

naldas; y por el otro lado Polemon, Cam- 

byfes, Cloante, y Soldados. 
Mujfic. Aunque para que de Marte 
B 2 le 
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fe halle vencedor Cupido, 
fobra a la feguridad 

el ruego del lacrificio. 
Venid , venid, Fenicios, 


á no fiempre los humos de la ofrenda 


han de fer interés, y no cariño: 
venid, venid , Fenicios. 
Polem. Mal pagara a el auxiliar 
lacro continuado aufpicio 
de tu deidad, la tutela 
en que igualmente bas tenido 
el zelo de Polemon, 
y las armas de Corinto: 
O Amor! (i en elta jornada 
quifiera el impullo mio, 
antes que en tutrono el labio, 
poner el pie en el eltrivo; 
y pues poltrado ante tu 
foberana eftatua, fio 
el triunfo de vencedor 
en la dicha de rendido: 
por mas que en ofenía tuya 
aya fu odio vengativo 
tomado (muerto Echion) 
el Palacio, que havia fido, 
li dorico Templo tuyo, 
celebrado Alcazar mio: 
admite como hafta aqui 
grato efla ofrenda, (no al vilo 
tanto de que en efta emprefía 
me ayudes, que ello es debido 
en el ya executoriado 
locorro de tus auxilios) +. 
quanto al vilo de,que vea: 
Acaya, que quando: hizo 
pública la. oftentacion 
de lus ayrados morivos, 
en júbilos gafta Amor 
el tiempo de: fus gemidos, 
pues ni ella, ni.el mundo puede 
| dudar, que por ella dixo::- 
Mujc. Aunque para que de Marte, ca 
Selen: Pues en el Templo de Amor ' 
. €s immemorial eftilo, .dó 
que a tos facrificios fuyos 
antecedan los feltivos 
mulicos coros, rigiendo 
en decentes regocijos.. 


- Soldados , y Ninfas blancas 
antorchas , cuyo encendido 
temblor , aun mas que reflexos, 
vaya latiendo alvedrios: 
danos licencia. de que 
prevengamos el aítivo 
ardor de fus luces. Polem. No 
lolamente lo permito, 
fino que: por oblequiar 
mas fu culto, determino, 


que (defpues que en varios lazos, 


dibuxando el Templo a gyros, 
lolo elta vez lo mudable 
fea primor de lo fino) 
la viétima encienda quien 
en el melmo regocijo 
mas favorecido fe halle. 

Cloant. Por lo menos ya configo, 
líin incurrir en lo vano, 
jaítar lo favorecido: 
por tu cuenta va mi dicha, 
Silene. Stlen. Ay Cloante mio! 
quien duda fer tú quien prenda 
dos veces el facrificio, 
o al ayre de mis favores, 

o al fuego de tus fufpiros» 
Cloreff. Ya todas, con el lolemne 
aparato prevenido, . 47 

tu orden, efperamos» 

Polem. Pueblen | 
«los acoftumbrados hymnos 
el efpacio “al vientos 

Los 4. Alerta, 

¿amante cuidado «mio. 


Sentado Polemon empiezan los lazos 
con hachas encendidas y y feis Ninfas, * 


y feas Galañeson vo 00 
Mufic. Ardan almas, y. luces. 
2 un tiempo mimo, 
lea el taíto, payela 15 

ade los fentidos: 


ay. amado: dolor! ay dulce hechizo!" 
como pareces dicha, di eres peligros 


Cloant. Fortuna , í me darás 
lugar de que mi cariño 
pale defde influxo a dicha? 

Sin dexar de danzar fe le apaga 2 

Cambyfes el hachas 


o A E __—— A A es a 2 
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: Cortefías. 


Camb, 


y 
/ 


- 
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- Camb. Al ayre, que intempeftivo 
fe formó en mi movimiento,» 
o nacio: de mi gemido, E 
la antorcha apague, y Clorefta, 
haciendo error el avifo; ¡ 
arrás le queda ; ea, Amar, 
abraladamente frio, 
Í1 remiflo , por qué amante? 
Í1 amante, por qué remiflo? + 
Bella Ninfa, fi en la facra 
esfera de los defvios 
permite tu indignacion 
regirle de mi deftino, 
buelve 4 efta apagada llama 
los ojos, que aísi configo, 
con decir que la has mirado, 
decir que la has encendido. 
Cloref?. Mal eftaba con la vida 
de ella antorcha , quien os dixo, 
que en mi vida prender pudo 
lo abrafado de lo tibio; 
mas porque no [e malogre 
tanta lifonja, permito, | 
que vivan ellas tinieblas 
2 vanidad de eltos vilos; 
encendedla, pues. 
Encienda fu antorcha en la de Clorefia, 
Cambyf. Ya “ofrenda; :- : 
pues ay favor, ay miniftro, 
que tus llamas prenda ; pero 
quando en Amor no fe ha vifto,- 
que fepa fer lo dicholo | 
oriente de lo atrevido? 
_Cloref?. No me lo riñas, decoro; 
y aora en los lazos texidos, 
bueltos 2 unir, no parezca 
lo que fue acalo, delignio. ' 
Mujic. Si la viétima elpera 
morir , no. ha (ido 
antes de lo abrafado, 
que de lo fino: 
Ay amado dolor, 8Zc, 


Cacfele la antorcha, y toma la de Cloantes 


Silen. La antorcha perdi. 

Cloant. Aqui tienes, 
hermofifsimo prodigio, 
quien de la fuya: fiado, 
en que (1 fuere delito, 


dilculparáa lo “que tofendo :” 

la obligacion con que firvo: 0 

tomala. Szlen. Si hare, advirtiendo, 

mi bien, que no defconfío yd 

de que en el pecho: te falte 

el incendio que te quito. + .%: 
Cloant. Quando fuera limitado + 

mi ardor; palsara arinfinito '' 

con elta dicha pues fuera, 

en el favor que. conligo, 

de la llama delo amante, 

polvora. lo agradecido: 

ya holocaufto ay quien te encienda; 

pues quien competir conmigo 

podra, fortuna? Silen. Cuidado, 

disfrazate en:mi defcuido. 


_ Mufic. Ya es tiempo de que pueblen 


dones rendidos, 

reverentes reflexos 

de humos votivos: | 

Ay amado dolor. ¡cs EOS 
Polem. El que (como dixe)fe halle, 

de Amor mas favorecido, 0:00) 

la viétima encienda. y: 
Cambyf. y Cloant. Yo," * 


pues lo [oy., lo haré, >! 


“Cloreft. Que miro! Silea, Que oygo! 


Cambyf. Tú, Cloante, intentas” 
competirme (in. motivo: y 
efta accion? ¿> UOZ” sl 
Cjoant. Tú eres, Cambyles, 
quien vanamente atrevido > 
lo intenta? Camb. Yo de Clorefta, 
pues no la ofendo en decirlo, 
el día: que atrevimientos 
decentes fon permitidos, 
logré que participaíle, 
para verme mas lucido, 
al cadaver de mi antorcha 
un aliento criftalino; 
mira quien con elta dicha 
puede hacerme, preflumido,' 
competencia? Cloant. Yo foy quien 
te venzo,no' te compito; 
pues de Silene divina 
admitió el Cielo benigno 
la mía , porque la fuya, 
en luminófos deliquios;, 


¿ 


hizo 


ES 
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hizo Faetón de ceta 
vanidad del precipicio. 

Cambyf: Quien dixere::- 

Cloante. Quien penfare::- 

Empuñan las efpadaso 

Polem. Ya una , y otra vez he dicho, 
que la colera no es 
buen abogado del juicio. 

Silen. Un. favor exagerado, 
qué bien fuena a quien le hizo! 

Clore/?. Una fineza en el labio, 
es lifonja del oido. ap. 

Polem. Y aísi , pues dama es tambien 
la fortuna, y yo recibo 
en finas demoftraciones 
favorables vaticinios; 
yo encenleré el holocaulto. | 

Toma el hacha de un Soldado , y fe llega 4 

el Altar: «mpicza a humar la diétima, 
y dexan los demas las hachas. 

Cloant. Siendo tú, feñor Inviéto, 
quien lo haga, quién puede eftar 
quexofo ? Camb, Quién ofendido? 

Polem. Y advertid, que tan eltrecho, 
como hafta aqui , queda el fino 
lazo de vueltra amiltad. 

Cloant. Con los brazos revalido 
lu fuerza. Cambyf: En ellos, Cloante, 
una, y mil veces afirmo, 
que la fortuna podia. 
matarnos , no dividirnos. | 

Polem. Pues ya que con el obfequio 
cumpli, y eftá prevenido 
el cavallo : a Dios, divinas 
Ninfas de Amor , que veltidos 
elpero prefto mirar. 
en el Templo de Cupido 
los dinteles amorofos 
de mil delpojos elquivos. 

Zodas. El te trayga vencedor 
de Nicanor. Polem, Vén conmigo, 
Cambyles. Camby/f. Aun elte rato 
me has eftorvado , deltino. 

Cloant. Quedaréme atrás, por (i 
mientras parte el Rey, configo 
hablar a Silene. Silen. No 
cefle el aplaulo feítivo, 
mientras pueda Polemon 


Apo 


elcucharle. Polem. Yo, divino 
coro , Os lo agradezco , pues 
la mitad del hado rindo, 

el dia que la memoria 

vaya diciendo á el oido: 


Mufíc. Aunque para que de Matte , Cs | 


Vanfe todos, menos Silene , y Cloantes 
Cloant. Bella Silene , pues entre 
la confufion , y entre el ruido 
no ferá tan reparable 
tu falta, el corto , el precilo 
tallado tiempo que te ha 
menelter un afligido; 
oyeme, y no tu zozobra 
eche a perder mi delirio. 
Silen. Mi dueño, feñor, Cloante, 
los fueros eftablecidos 
de Amor , eltorvan al alma 
las licencias del arbitrio; 
qué procuras? Closnt.Pues no ignoras 
aquel publicado Edicto, | 
en quíen al que la mayor 
hazaña hiciere , ha ofrecido 
Polemon el premio, que el 
pida, faber determino 
de ti, li acafo la fuerte 
en fu inftable curfo fixo. 
me hiciere mas ventucofo, + 
por mirarme mas indigno, 
y fuere tu mano el premio 
a que afpirare rendido; 
cómo tratarás la amante 
intencion de mi delignio? 
qué me dices? Silem. Ya relpondo,- 
con no haverte relpondido. | 
Buelve la efpalda, y el la detiene. 
Cloant. Luego tu :- 
Stlen. Defpacio , honot. Cloant. Fina::- 
Silen. Ya el Rey (le ha partido. 
Cloant. Permites::- 
Silen. Las Ninfas buelven» 
Closnt. La intencion::> 
Silen. En elté Gitio 
eltar no puedes. Cloant. De aquefte 
enamorado delirio? 
Sil:n. Cloante, (A Dios. 
Cloant No me dexes 
dudofo. Silens Miras 0 00: 
Cloanta 


A 


A nd 
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Cloante. No miro: 
mas que á tus labios. S1/en.No hagas 
falta 3 Marte.Closnt.Que has querido, 
Silene, decir callando? | 
Silen. Que entre el premio , y el motivo, 
antes es hacer la hazaña, 
que pedir el beneficio. vafe. 
Cloant. Dices bien ; y pues me abres 
la puerta á aquel pretendido 
empleo de tus favores, 
no he de bolver al hechizo 
de tus ojos, fin que buelva 
a fer vencedor, vencido» 
Teme , Nicanor , mis iras, 
pues vá contra ti en mi brio 
una efperanza, y pelea 
con muy ventajolos files, 
quien fe arroja defpechado, 
por bolver favorecido. 
Tocando a marcha vafe, y fale Nicanor, 
Eumene , Oronte , y Soldados. 
Nican. Si fueran cortas albricias 
el orbe: de mi Corona, 
(por lo que amo tu perlona ) 
Oronte', de las noticias 
de tu mejorla, quales 
feran las de verte aqui 
ya convalecido? Oront. AÍsi 
haces amables los males 
en mi afeíto; pues, feñor, 
quien pródigo de £u vida, 
no comprára aquella herida 
a precio de efle favor? 
Y mas viniendo de mano 
el golpe , que hizo dichofo, 
creer que era eftar peligrofo, 
camino de quedar fino. 
Eumen. Cómo en la antigua altivez 
de mi tyrano ardimniento, 
difluena elte rendimiento 
de la voz de mi efquivez? 
Mas procuraré mudar 
la platica , por no oir, 
que eche menos el vivir: 
la praética del matar. 
Que en fin, Polemon eftá 
a la vita? Nícan. Y tan cercano 
de nucítras Tropas, que en vano 


pretende ocultaríe ya 

de que pila eltos confines, 
pues entre marciales pompas 
del ayre de nueltras Trompas 
le alimentan fus Clarines; 

y pues recorrer conviene 
los Quarteles , por fi acalo 
nos quiere coger el palo, 
bien difculparas , Eumene, 
que de ti me aufente el ráto 
que buclta 4 mi Campo doy. 

Eum:n. Tambien de que yo no voy 
contigo lo harás , pues trato 
en continua centinela 
quedar 4 vilta del monte. 

Nican. No te apartes de ella , Oronte, 
que el dia que al riefgo anhela, 
es.muger, aunque €s altiva. 

Oront. Lo que yo defeo el manda, 
gracias 4 el Amor, que anda 
la fuerte menos efquiva. 

Nican. Prelto bolveres 

Eumen. Contigo A 

“vaya el favor de la Diofa. 

Oront. Qué amenaza tan dichofa 
es un hermofo enemigo! 

Eumen. Sola con Otonte quedo» 

Oront. Dicha, (1 ferás mentiras 

Eumen. Yo me voy ; ayudame, Ítde 

Oront. Yo la hablo; dexame, miedo. 

Eum.n. Elto ha de ler. 

Oros it. Donde ingratas 
ván tus trayciones ? que, intentas 
privarte de lo que alientas, 
por huir de lo que matas? 

Ten el palo. Eumen. Como, necio; 
loco, atrevido, ignorante, 
injufto, y al fin amante, 

que es lo mas de tu delprecio, 
tan poco atu juicio debes, 
que en mis fañas enemigas, 
no fabes que te caftigas '“ 
con lo miímo que: te. atreves? 

Oront. Como corrido de: havér : 
la fenda errado al morir, ' 
lo pretendo: confeguit, 
pues no lo sé merecer. á 

Eumen. Fue «el golpe tan contingencia, 

que 
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que hallando la flecha al pafo, 
aun no le dexo 2 el acafo 
la dicha de fer violencia. 
Oront» Aun de al nace mi pelar, 
que no es lo que fiento yo 
el morir, fimo que no 
me quiliefles tu acertar. 
Eumen. Una flecha delpedida, 
no es favor, aunque fe aciertes 
Oront. Un mo quererme dar muerte, 
no es relervarme la vida? 
Eumen. Ved , que las Ninfas vendran, 
y es hablar con ves delito. 
Oront. Ninguna dicha me quito, 
pues ningun favor me. dane 
Eumen. Mas que pretendeis que atme 
la ira que en el pecho duerme? 
Oront. No ay modo-de detenerme, 
mejor que querer matarme. 
Eumen. Lo que empecé , podrá fer 
que acabe. no viendoos- ir. 
Oronz. Solo mirandote herir, 
tendré algo que agradecer. 
Eumen. Tarde, o nunca el ceño tiene 
que. deber algo a el Amor». 
Cront. Mas tarde , O nunca el igor 
elcarmienta a amar. | 
Dentro Ninfas. Eumene, EA 
Eumen. Ved (1 el peligro: previne; 
y delpuesio ch sol | 
Sale Tireo. Señor y que haces? > 
Una de ellas montaraces 
Ninfas quieres que te atine? 
en parre:que de fu acierto 
te venga ler venturolo. 
_Orónt. Cómo puede fer dichofo 
mi dolor 2. Tiréo. Quedando tuerto: 
mira que llegan. Exumen.. No os vais 


Oronts Si, que aung el irme es mi muerte, 


la hace fuave la fuerte 

de que vos me ¿lo mandais; 

pues con¿Nicanor no puede ap. 
fer mivafsiftencia: delito, 

no de fu; vida me quitos 0). 
pues hace el Amor que quede 

en acecho , por fi. acalo, 

yendofe todas; lograr 
puedo ocañion: delegar. 
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Tiréo. Apricta , que traen un palo 
de mozo de Mercader, 
que fale a cobrar dinero. 
Oront. Sé alguna: vez” menos fiero, : 
hado injuíto. vafto 
Tiréo. Por fi ver 
. logro 4 Arceta , al rededor 
del. Palacio intento andar: 
Amor, dexate engañar a sl 
de un picaro: con amor... > .Dafés 
Eumen: Sola elta vez me ha debido 
algun valor mi paciencia, 
para no hacer que mí enojo 
logre::- mas las Ninfas llegan. 
Salen las Ninfas. 1. Señora? 
2.» Eumene ? 1. Tan lola 
en la peligrofa» esfera 


defte monte? Eumen, Si, que aunque 


fitio amenazado (lea, 

legura eltoy , mientras yo 

no.me aufento de mi meíma. 
2+ Sabrás , que en: la galerla - 

de los retratos , la excelía 

Eltátua. de ¡nueltra Diola, 

Idolo de marmol, queda 

colocada. Eumen. Bien has hechoy 

que (i amantes Ninfas bellas, 

a quién la copia de Amor. 

prelide fobre la puerta, 

en matizados alientos , 

pulían coloridas quexas, ? 

juíto es poner 4 Diana 

Diofa efquiva:, donde vean, 

que ay (abultados defdenes, 

donde ay pintadas finezas; ( 

y aora, porque del canfancio 

vencida la refiltencia, 

de «la «falta del alivio E 

fe eltán quexando las fuerzas: 

mientras vofotras por varias 

partes difcurris, y miéntras 

vucítros muíicos avifos 2 

me aduermen, «y. me defpiertan, 

lobre efte:'efcollo sarenolo, 

ingratitud de la Selva, 

recoltada selperare 

a. Nicanor, 1. Pues no pierdas 

efle rato, que el valor : 

€ 


A A A A A 


fe aviene con la pereza, 
que como mandas, nofotras, 
en torno de tu belleza, 
andarémos repitiendo, | 
porque no del todo duermas: 
'antadr Delcuidado Pefcador, 
da al pielago tu barquilla, 
que anda el Amor en la orilla, 
y menos peligro es el Mar , que el Amor. 
Mufic. Cuidado , valor, 
al arma, deldenes, rezelos, alerta, *; 
delpierta , defpiertas danfe. 
iumene. Mucho (era, aunque me halle 
tan rendida, que confienta 
la colera de mi ira 
la lentitud delta tregua; 
pero pues en intentarlo 
(ay infeliz!) no fe arrielga 
nada, el dia que eflas voces 
tendrán entre duerme , y vela 
lo torpe «de los fentidos, 
lo futil de las potencias: 
buelva 4 decte con la dulce 
frafe de aquella advertencia: 
lla, y Mufic. Cuidado , valor ¿cs 


7d apareciendo Amor fobre un Orbe atra= 
vefado de una flecha, que como va cata 
tando, va creciendo, hajta que el 
harpón llega d tocar el efcollo 
| donde efta Eumene. 
Canta Amor. Soísiega , folsiega, 
que en la dulce apacible calma alhagueña, 
. noes celfar los enojos dormir las flechas: 
Solsiega , fofsiegas 
Eumene.Si no es que mi fantasia 
tan prelto a embargarme empieza, 
que lin que duerma la vifta 
quiere hacerme creer que fueña, 
jurara , que blandos ecos 
tan contrariamente fueñan, 
que quando aquella jifonja 
¿dice::- 
Ninfas , y ella. Defpierta , delpiertas 
Eumene. Eflta repite en (u” afable 
harmonia contrapuefta: 


Ella ,y Amor. Solsiega , fofsiegas 
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Enmone. Y pues patece que manda 
imperiofamente tierna, 
veamos (i puede el delcuido 
confeguir obedecerlas Duermoft. 
Canta Amor. Etfte globo flechado , de cuya 
tyranica esfera, 
delineadas provincias de fuego 
mi aljaba atraviela, 
es, Eumene, la nube tyrana, 
que quiere que llueva, 
por (i alguna te acierta en el alma, 
diluvios de flechas. 
Triunfo mio, venciendo a Diana 
lera lu violencia, | 
que (i Amor efquiveces confiente, 
no fufre fobervias. 
Quien ingrata del (ueño fe rinde, 
amante delpierta, 
que mis tiros á inftantes alhagan, 
y 4 figlos defvelan. | 
Ay de ti defcuidada hermolura, 
pues fuerza es que veas, 
un afecto eltrangero en el alma, 
que manda, y no rucga. | 
Y pues ya el prevenido contagio 
te dió mi faceta, 
buelve 4 oir, quando logre tu pecho, 
fentir fin que fientas: 
Sofsiega, fofsiega, $XCe 
Ocultafe la tramoyao 
Dormida Eumen. Por que me hieres, tyrano 
vendado rapaz? efpeta, ¿ 
que aun tengo , á pelar del fueño, 
defpierta la refiítencias , 
Ella, y Mufic. Cuidado , valor , 3ZCe 


.Eumen.Pero que digo? las miílmas Defpicrta, 


elpecies en que la fuerza 

del fueño me rindió , al labio 

le fubminiítro la ¡lea? | 

Mas qué no digo? mejor preguntara; 

pués aquellas 

elquivas voces le abortan 

4 defpechos de la lengua? 

qué es eto, ceño? qué es efto, 

ira? qué es elto, violencia? 

mas que ha de fer mas, que un 

andar tras que no la fepa? | 
G Oronteo 
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Oronte al vaflidor. 
Oront. Las voces de Eumene ol 
azia eltá parte, y Qquiliera 
darla a entender , que es Amor 
muy cobarde el que elcarmienta: 
Sola eftao 
Fumene. Si lera elte 
fentimiento , Amor ? ha pela 
el difcurlo que lo arguye, 
y á la razon que lo pienfa! 
mas ay; con qué torpes Iras 
relifto fus influencias! 
Amor, piedad ,* (1 lo eres, 
que ya me rindo, no pueda 
para con tu enojo mas 
mi ardor, que mi reliftencias 
Oronte. Si llegare? 
Eumene. Pero alli 
he vilto a Oronte, y ya fuena | 
con otro fentido a el alma 
el ruido de fu querella: 
Yo le llamo. 
Orcnte. Yo me atrevo» 
Eumenc. Mas las Ninfas atravielan 
la Selva azia aquio 
Oronte. Bolverme, 
ya lera hacer evidencia 
fu malicia , mejor es 
ir haciendo la delecha, 
fin mirarla. 
Eumene. Pues me ofrece 
Amor una indultria, ea, 
incendio , fal 4 fer llama, 
pues eres brala: con efta 
vengala , en la arena, iré 
delcuidadamente cuerda, 
efcriviendo en varias partes 
algun avilo, que fea 
polvora de fu cariño. 
Sin mudarfe los dos atraviefa cantando 
| una Ninfa, 
Cantando otra vez le acercan 
las Ninfas , delviaréme 
Otro poco: Amor, alerta, 
Ainfa 1. Selva , aunque vivas florida, 
mira no te delvanezcas, ; 
gue ay Cierzo para las flores, 


y Enero para las lelvas:; 


teme, teme que: venga, (vias 


y á fer laftima paíle lo que es fober- 


Parada en una punta del tablado hace que - 


eferive con la vengala. 
Eumene. Conmigo el concepto habla. 


Orunte. Que hara Eumene tan fufpenía? ', 


Eumene. Ya la primera diccion 

forme, 4 ninguno parezca 

impropia la cifra; pues 

donde un infeliz pudiera 

efcrivir, fino en papel, 

que a qualquier zefiro vuela? 
Oronte. Pues, da ocalion 4 mi intento 

la muíica, es bien me atreva 

a hablarla, 
Eumene. Bolver la efpalda 

importa, que Oronte llega. - 
Oronte. No.has de irte , beldad efquiva, 

legunda vez, fin que fepa 

en que eftado elta mi dichas. 
Eumene. Preguntalelo a la arena. 

PajJa al otro lado, y lee Oronte. 

Oronte. Que a la arena lo pregunte 

ha dicho: y no me dixera 

mal, (1 pudieran fuplic 

lus atomos mis pavelas; 

pero en el papel dorado 

de lu fragil fubiiítencia 

caraíteres veo elcritos: 

fi ferá ventura, O pena? 

Ventura lerá-, que a fer 

dolor, no me le puliera 

el hado en parte, donde es 

tan facil borrar las letrass 
Eumenc. Ya repard. 
Oronte. En el Jardin 

dice; que buen modo , fiera, 

hallafte de enmudecer | 

los acentos de mis quexas 

a la offadia del pecho, 

pues por no borrar, no alíentas 
Eumene. Proligamos , corazon» 
Oronte. Sigamosla , 'refiltencia. 

Atraviefa Ninfa foegunda. 

Canta Ninfa 2.Para avilarte Jos troncos, 

delnudandole vocean, | 


y 


/ 
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y cada hoja delpedida 
es una volante lengua: 
teme , teme que venga, ócc. 

Orout. Segundo litio ha midado 
Eumene , y tambien en efta 
parte ha elcrito. * 

Eumen. No me culpes | 
deldén , antes me agradezcas 
en lo aítivo del motivo 
lo cuerdo de la decencia. 

Oront. Efta noche , leo : con que 
fi a efta diccion junto aquella, 
en el Jardin efta noche, 
dice : Tyrana inclemencía, 
por qué alivias tan defpacio, 
íi efcarmientas tan apriefla? 

Eumen. Pues lolo al avifo falta 
lo que fobra 4 mi impaciencia, 
concluyamos de una vez 
la noticia , y la relpuelta, 

Oront. Que ayan de eltorvar las Ninfas 
llegarla a hablar! mas tercera - apo 
vez le ha parado, bien es 
torcer un poco la fenda. 

Atraviefa tercera Ninfa. 
Canta Ninfa 3. Dexar de fer infelice 
no es polsible, aunque tu quieras, 
mas puedes delconfiada 
poder dexar de [er necia: 
teme , teme que venga, áXc. 
Eumen. Pués ya feneci, delirio, 
la cifra , demos la buelta 
al Alcazar ; ayre , no 
me deshagas la cautela. vafeo 
Oront. Fuele Eumene : ya durarás, 
dicha, liendo mía , y cierta! 
acercaréme a vér, (1 
como en las otras, en elta 
parte ha efcrito : albricias, alma, 
que con efperanza cierra 
la claufula, pues advierto, 
que efcrito en el polvo queda, 
os elpero : con que unidas 
las dos razones primeras, 
en el Jardin efta noche 

os elpero ,.dice : Eltrellas, 
por la menos, ya que no 


| 
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; 19 
rendida, eftá menos fiera: 
con que bien puedo decir 
venturofo::-- 
Dentro. Guerra , guerra. 
Sale Tiréo. 
Tireo. Fuga , fuga digo yo. 
Oront. Qué es eílo , Tiréo? 
Tireo. Ela 
es buena flema , feñor, 
li puede haver flema buena: 
el contrario Campo toca. 
al arma. 
Oront. Cómo tan cerca 
de la noche fe reluelve 
a embeltir? Tírco. Como pelean 
los Polemones a .efcuras. 
Oront. Ven conmigo. 
Sale Nicanor. 
Nican. Donde queda 
Oronte , Eumene? 
Oront. En lu guarda 
anduve , hafta que 4 la bella 
tropa de fus Ninfas pudo 
agregarle. Nican. No quifiera 
que en efte lance arricfgafle 
lu ardimiento , pues €s fuerza, 
que añada, obícura la noche, 
horrot a horror , niebla a niebla; - 
pero pues no nos permite 
el riego bufcarla , empieza 
a prevenir las Efquadras 
por efla parte , pues elta 
toca 4. mi valor guardarla. - 
Oront. Seré en lu marcial defenía 
monte vivo ; ven conmigo, 
Tiíreo. 
Tiréo. No entiendo de ellas. Daft. 
Nican. Suerte , sé una vez propicia, 
aunque no te lo merezca 
aquel contrario tenaz 
enojo de tu influencias, vafe. 
Vá baxando la Noche en una carroza en 


forma de media luna, de que tiran qua- 


tro cavallos negros , dexando cubseria 
la boca del teatro de una cortina 
de nubes orfiuras. 


ocht. Huyan las luceso 
UN Ca Mufit. 
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Mufic. Huyan las luces, 
Noche. Venzan las lombrass 
AMufic. Venzan , CC. 
Noche. Las tinieblas vuelen, 
Mufsr. Las tinieblas, Sc. 
Noche. Los rayos corrano 
Mujic. Los rayos, 3tco 
Noche. Que quando entre obícuras 

lucientes lifonjas, 

la Noche defciende, 

el dia tralmonta, 

todo es horror el Mundo, 

haíta la Aurora, 

que entonces temerofa 


la Luna falta. Muj1co La Luna falta. 


Noche. El Sol afloma. 
Mufc. El Sol aflomas. 


Noche. El campo vive , el ayte doraa 


Mujic. El campo, éXc. 

Noche. Ya facudiendo baxa 
la Noche perezola 
de lu negro cabello 
las denegridas ondas. 
Huyan las luces, 
venzan las fombras  - 
del tofigo del fueño 
en la apacible copa, 
brinda a el Orbe el alhago 
de fu fatal ponzoña; 
las nieblas vuelen, 
los rayos corran, 
de Cupido al precepto, 
porque a fu culto importa, 
quando el día pintaba, 
mis lobregueces borran: 
y pues ya folflegada 
la faña belicofá, 
enmudecio Mavorte 
al bronce de fus trompas; 
las tinieblas vuelen, 
los rayos cortan, 
que quando entre obícuras, Sc. 


Queda cerrada la boca del tablado con le 
cortina de nubes, y efirellas, y fale Cloan- 


te con capote de campaña. 
Cloamt. Pues lograda la intencion 


Huyan las luces, venzan las lombras; 


ya de aquella arma fingida; 

pudo en el Campo contrario, 

guardas burlando , y efpias, 

el disfraz introducirme, 

no perdamos tiempo ; ra, 

efte es el Palacio, en. cuya 

diverfion el Rey folia 

aísiítir , y adonde; tienen , 

oy fu habitacion las «Ninfas, 

li de un noble prifionero 

no me mintio la noticia; 

y pues la mayor hazaña 

emprendo , y efta feria 

hacer prifionera á Eumene, 

ingrata: Sacerdotifa 

de Diana, veamos li halla 

algun paffo mi malicia: 

Qué denfa esla obícuridad! 

apenas á la noticia 

de los ojos dexa el ayre 

faber donde elta la viíta; 

las tapias de fu Jardin 

lon eítas. a 

Sale Oronte embozados 

Oront. Gracias (0 efquiva | 

fuetre!) 2 el impullo mudable 

de tu. vaga rueda fixa, 

que á un infeliz has dexado 

inltantes «para las dichas: 

Bien prelumio Nicanor 

del rebato, que no havia 

de atreveríe tan cercana 

la noche , fegun milicia, 

2 intentar, ninguna emprefla 

Polemon ; mas pues afpira 

mi amor folo 42 los favores 

de Eumene, demos, cariciad, 

de mano 4 otros penfemisntos. 


Cloant. Un bulto, Cielos, divifa 
mi cuidado; y pues. la puerta 
sé , como quien tantos. días 
vivido; en €l.con el Rey ¿y quieto 


(pues es calual. abrirla) 

a ella encaminarmes Homo: 
Silene , pues tu me diéta 
efta emprefía , como al 0, 
hermoía Deidad divisa, 
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a quien amo, favorece ' 
el arrojo que motivas.. 
Oront. No fera malo acercarme 
a las rexas, por (1 avila 
algo que 2 mi Amor importe; 
pero las cuerdas heridas 
de un inftrumento , dá mueftra . 
Suena un in/ftrumento q una de las.rexas 
de la perfpectiva. 
que quieren cantar : Albricias, 
corazon , pues fin. duda. efto 
es darle por entendida 
de que efcucho ; fuerte , no 
leas una vez mentita. ¿03 
Canta a una rexa Ninfa fegundas.. 
Ninfa. Maripola., que amando 
tu muerte mifma, - Aé 
pretendes que te abrale - 
quien te ilumina: 
corte , vuela, llega, gy ra, 
que difuenan (1 amas, 
temor , y embidia. 
Oront. Bien prefumi, pues la voz 
a otro vilo folicita | 
que llegue ; y pues es lin duda 
alguna de quien fe fia 
para avilarme, ad la puerta, . 
“Que mí dicha, facilita, 
acercarme quiero» 


vafe» 


Ninfa 2. Pues 


con elte avilo me embia 
Eumene, y diviflo un bulto, 
llamaréle ; mas ya el quita 
elte, cuidado 4 mi voz, 
pues llega. 

Oront. Canora Ninfa ' 
delte Jardin, por que ceilas, 
tan dulcemente hechizas? 

Dinfa 2. Es Oronte: Oront. Sia 

Ninfa 2. Pues labe, 
que Eumene amoroía fia 
de miel. fecreto', de ;que 
con elte, recato os diga, 
que por la: puerta os aguarda 

Ruido dentro. 
des:- pero ay de mi, que villa 
de alguna Ninfa fin duda 


21 
he (fido, y corre mi. vida 
peligro; a Dios... Cierra la réxdo 

Oront. No. Oy vais eo Tk al e 
decirme (ay Dios») pues. la Quinta. 


tiene tantas puertas, qual . 
es la que Eumene dedica. 
a mi ventura ? pues, no... 
relponde , debio (ha defdichas!) 
de irfe. Si, pues. el acento 
fonorolo .de la lyra 
Luena. mas lexos , haciendo, 
que A poca'voz le perciba. 
Canta Ninfa fegunda a lo lexosa 
infa. Quexate de tu fuerte, 
vil avecilla, 
fi no logras el premio 
de fer cenizas 
corre:, vuela ,. llega, gyra, 
que difuenan (i amas, temor, y embidias 
Oront. Quien fe ha viíto en confulion 
como eíta mas que vacila i 
mi amor , pues lo natural. 
es , que por la puerta miíma:.. 
del Jardin me llame , haviendo. 
de entrará hurto de las Ninfas; 
pues tan poca diltancia 
ay haíta ella, y en la activa 
fuerza del amor , qualquier 
diligencia corre. prifa,. 
no demos con la pereza 
mas rigor ¿la fatiga, | 
diciendo en el miímo dulce 
lentido delta harmonla; | 
El, y la Ninfa. Corre, llega, vuela, gyra;. 
que diluenan, co Ao 
Mudafe el Teatro en Salon mage/luofo, y 
en cada vaftidor un marco dorado, fe- 
cortado de calidad,que puede eftar detras 
la figura, y parezcan retratos bibos ; en 
el foro ha de haver una puerta, y encima 
el Amor , retrato de cuerpo entero, y en 
medio: del Salon ejtara, fobre un pedefo> 
tal Diana fingiendo fer Idolo. de bron= 
ce, y fale Eumene con una llave 
en la mano, , 
Eumen. Lento movimiento torpe * 
de la tarda plarita mia, 


un 
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un delito que fe eftrena, 

que cobardemente- pifa! 

Yo lo diga , pues la vez 
primera , que Amor me infpira, 
de puro turbada aun no 
acierto 2 fer atrevida. 
Esforzemos , corazon, 

elte temor', y no diga ! 
el defdén , que en lo cobarde 
dexa pavelas de efquiva: 
La puerta abrire ; mas, Cielos, 

Repara en la eftatua. 

no es la eftatua peregrina 

elta de Diana ? (1; 

pues como Flora advertida 
me aviso , Idolo ingrato 
quedo delta galeria. ' 

Si huviera advertido en que 
* para abrir la puerta havia 

de paífar por donde eftaba 
Diana , huviera diftinta 

parte elegido , pues es 
duplicada alevosla 

.en mi Amor, ya que la ofenda, 
el que la ofenda a lu vifta: 
aun fin arbitrio fu bulto : 

tan cenudamente mira, 

que enel bronce de los ojos 
eftan ardiendo las niñas; - 
pavor , ya me buelvo, 

Canta el Amor, y los retratos ván repi- 

- tiendoen ecos. 

Amor. Alienta. 

Eumen. Qué efcucho, Cielos! 

vAmor.Refpira. 

Eupren. Es lueño , O verdad? 

vimor. Emprende. 

Eumen. Viva eftatua foy. 

ivimor. Ánima, 
que el peligro es el alma 
de la ofladia. 

Eumen. Las voces, que en los colores 
de lu retrato palpitan, 
haciendo eco 2 las demás 
laminas , le participans 
Amantes afeítos fon 
quantos el pincel matiza, 
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elta es Hero , elte Leandro, 
de cuya llama encendida, 
poca urna undoía fue toda 
la campaña criftalina. 
Enfrente de Galatéa 

eta Azis, cuya florida 

edad del cierzo de Amor, 
yace adulacion marchita. 

- Venus , y Adonis la hermoía 
fabrica cierran , tan hija 
aquella de lu belleza, 
como efte de lu deldicha. 
Qué es elto, Amor? cómo avie nes 
tus lifonjas con tus iras? 
me perfuades los alhagos, 

y me tetratas la ruina? 

Mas no,bien haces, esfuerza 

todo el poder que aurorizas, 

como parezcan tus ceños 

enojos , y no julticias; 

y pues mudos exemplares 

mi tibio volcán» aviva, 

yo me esfuerzo , oyendo::- 
Mufic. Alienta, | 

anima , emprende , relpira, 

que el peligro es el almas ' 

de la offadia.! $ » 


Ál pajJar Eumene levanta Diána eliarco, 


y fe muevé. 00d: 


Cant.Dian. Como,traydora Ninfa delinquen» i 


apoftata amorofía, de mi culto, 
de mi fagrado bulto 
profanas el decoro reverente? 
Tu eres Eumene? miente, miente, miente. | 
quien lo dice , y lo pienfa, 

que no fe unen tus glorias con mi ofenía. 
Tu amante? tu atrevida? | 

2 afeGo infiel, á adulacion mentida 
rindes con torpe exemplo 

el defdén, que era bafa de mi Templo? 
Poro cómo mienojo  Baxa del pede/tal. 
fufre que aya offadia fin defpojo? 

Y pues el marmol de mi eftatua habita 
el alto efpiritu, el foberano ceño 

de mi divino dueño, 

que aun la piedra al caftigo fe habilita, 
antes que ella permita, 0 


(ces 


que 


¡que pafle á execucion el que era intento; 
¡muere , muere «al violento | 

: + 

eltrago. defta flecha, porque quede 

el efcarmiento vivo. 

ela Amor faliendo del marco donde efi2 
Sobre la puerta, y detiene d Diana, 
quedando frempre luchando 

| Os dos. 

207. Como puede, 

¡1 alma fuya el Amor, la dará vida, 
¡endo una herida cura de otra herida? 

¡Y porque veas fiera, 

¡que (i el marmol anima tus rigores, 
:nciende los colores 

til blando aétivo fuego de mi hoguera; 
mes defcredito fuera, 

¿jue viefle el ceño ingrato 

iva tu eftatua , y muerto mi retrato. 
miente mi enojo , y tu beldad turbada 
Jompe á effa puerta la prifion dorada: 
'O temas, yo te amparo, 

¡uizá para mas raro 
:iunfo , que el que imaginas , pues 4 elle 
fxtento yo difpule , que vinieffe 

fuien te mueítre en el monte, 

¡abrio a Cloante,quien aguarda 4 Oronte: 
lue elperas? 

tene. No sé , pues folo 

dos portentos rendida, 

it el abrir la puerta Amo 

irá fuga, y no caricias 

Abre , y entra Cloante. 

4. Suelta , traydor, y no eltorves, 

tie fu facil planta figa. 

hr. Aun falta a tu fentimiento 

ro dolor, otra ira. 

ent. Quien va? quien es? 

tte. Quien la fama - 

(mpra al precio de la vidas 

ene. No es Oronts? 

hite. Baíta lolo 

le fepas , beldad divina, 

je es quien á robarte viene. 

lguna Deidad auxilta 

] intento, que elta ocafion 

mas que acafo ) 
mp. Fingida 
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lombra de mi idéa, en vano, 
que has de lograr, imaginas 
tu intencion. Luchando» 
Cloante. Pues lo que folo : 
pertenece a la ofladia, 
es intentar las hazañas, ) 
y a la fuerte el confeguirlas: 
aísi con mi valor cumplo; 
y pues mi gente efcondida 
en la maleza del monte 
me aguarda , demonos prifa, 
laliento , antes que fus woces 
alteren el campo» 
Eumene. Ninfas, | o 1 
traycion, traycion. Llevafela Clogute. 
Dentro. A las voces | | 
de Eumene acudid. 
vimor. Pues libra E 
en fu prilion mi deidad 
el triunfo de Fenicia, 
y el blasón de: mis faetas, 
y- ya no puede enemiga 
tn laña eftorvatlo , buelve 
a tu libertad, Sueltala. 
Diana. Que rindas O ON 
tu fuerza 4 mi imperio , elperos 
Unos dent.Al Monte,al Parque, a laQuin- 
Otros. Traycion , traycion. (tao 
Amor. No dexecis, 
influencias coloridas, 
de profeguir en la dulce 
empezada melodia, + 
porque efcuche::- 
Diana. O quien no oyera! 
Amor. Que repetis:: 
Diana. Que repitan. 
Los dos, Todos 4 una: voz: 
Mufic. Alienta, 
anima , emprende , refpira, A 
que el peligro es el alma de la “offadia. 


JORNADA TERCERA. 


Salen Nicanor , y Soldados deteniend 
a Oronte. | 
Nicanor. Donde, Oronte ', defpechado 
Vas iv 
Orontes 
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Oronte. Donde quieres (fi Eumene 
falta del campo ) que vaya,” 
lino es 4 morir? - 

Nican. Detente. 

Oronbe. Si ello. aconlejas , O como 
le conoce que no quieres. 

Nican. Perder una vida, no es 
remediar un accidentes: 


Oronte. Morit por lo que fe ama, ' 


es hacer lo que fe debe. 
Nican. Pues porque veas, Oronte, 
quanto las anfias me mueven 
de tu amor, folo por ti 
mi offadia le refluelve 
«¿A dar lá batalla , pues 
defde anoche acá no pueden 
tanto averla alfegurado, 
que fe haga 4 nueítra gente 
impolsiblé” el recobrarla. 
Oronte. Corre fiempre diligente, 
para un infeliz, el tiempo 


perezolo ; pero fiempre . 


tambien corre delpechada 

la colera de un aulente. 
A que elperamos , feñor? 
vea Díana, que tiene 

quien las trayciones caftigue, 
y quien los agravios vengut. 


Nican. Bien dices, toca á embeltic.. 


tu, altivo Ovoetés acomete: 
con tus flecheros el ancho 
recinto de fus Quarteles, 

que yo, la elpada en la mano, 
arreftado , quanto fuerte, 
animare mis Efquadras. 


Oronte. Con folo elle esfuerzo vences, 
que es otra ¿alma en los Soldados: 


la prefencia de los Reyes. 
ad No sé que me dice tanto 

fatal acalo : mas celle 

mi temor, pues en lo adverlo 

Íe conoce lo valiente, 

y reduzcamos a un folo 

lance la vida, O la muertes 
Oronte.Que elperas? 
N:cqn. Á qne heridas N 
Jas roncas tirantes pieles 


nos avilene 
Oronte. Ya lu eltruendo 
todo quanto alcanza enciende. 
Nican. Al arma contra Fenicias 
Oronte Ear foberana Eumene, 
li a librarte, O morir voy, 
haga tu favor que acierte 
con una venganza, quien 
haces que una dicha yerre: 
arma, arma, guerra, guerras 


Entranfe facando las efpadas , yfalen 
Polemon , Soldados , y Cloante. 
Polem. Pues tan. impenfadamente 
nos embiíte Nicanor, 
a rechazarle , valientes 
Fenicios, y en fu efcarmiento 
vea, que no (fiempre vence 
quien acomete, fino 
quien con razon acomete. 
—Cloante. Si es fu defignio cobrar 


4 Eumene, en vano lo emprehende, 


pues ya Cambyles, con tu orden» 
la avrá aflegurado entre 
las Ninfas de Amor , pues 2 el 
fiafte lolo, que la lleve 
a lu Templo. Polem. La mayor 
hazaña , reftado, y fuertes 
-emprehendilte.' 
Cloante. No porque: 
la mayor hazaña hiciefle 
en la prifion de la Ninfa, 
no ha de intentar la impaciente 
faña del. pecho otras muchas, 
haciendo: que el tiempo: entede 
a un laurel, la verde: umbrola 
clquivez de: otros «laureles... 
Polem. De ti, Cloante”, lo efpero; 
y aora, .pues cerrando vienen 
el pafío a nueltros cavallos, 
para poder defenderle 
importa que en uno , yo 
los anime, y los aliente, 
diciendo*:- 
Entranfe , y dafe la batalla 
Dentro. Viva Fenicia. 
Otro, Viva Acayas 


A 


% 
Otros 


Tocáne 


Se a e 
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Otro. Al Monte, Otro, Al Puente, Polem. Y 1ú, vizarro ? 
- Otro. Arma, guerras joven, pues ya se quien eres, 
Otro. Abauza, abanzas la entrega tambieno 
Dent. Oront. No huyais , cobardes Oronte. Primero::- 
Sale Nicanor folo. Polem. No barbaramente intentes 
Nican. Ha! pele: E defenderte , pues vés quanto 
á la indignada ogeriza impoísible es defenderte. 
del hado, que aísi pretende, Ntcan. Oronte, los varios lances 
¿para no matar de una, de la fortuna no tienen 
agravíar de muchas veces; - mas reparo, que fentirlos, 
pero a que elpero, que no Polem. Mas que prilionero , hucfped 
me arrojo 4 morir? lercis en Fenicia. 
| Salen Soldados. Sale Cloante. 
Sold. 1. Detente, * Cloante. En hora 
y date a prilion. Nican. Alsi felice, 4 mirarte llegue, 
«me rindo yo? | feñor, vencedor de quien::- 
Soldados. Pues no quiere Qué. miro! 
entregaríe , muera. | Polem.Que te fufpende? 
Sale Oronte , y ponefe al lado de Cloant. Vér 4 Nicanor delante; 
Nicanor. y aunque en los vaffallos fieles 
Oronte. Ántes, nada es antes que lu Rey, 
en fu defenía valiente, con todo, la atencion debe 
moriré , pues es ventura celebrar, que tú coufigas, 
dar la vida por los Reyes. fin repetir que el padece. 
Nican. Aún tengo baftante enojo Nican. No la piedad os eltimo, 
para efcarmentarlos. que un fentimiento, que viene 
Soldados. Prucben ambos nueltras iras, embuelto en ultraje, mas 
Nican. Ha! de lo que adula , envilece. 
canfada planta, qué debil  (Polem, Aora (en.tanto que con folas 
al mejor tiempo te mueftras! dos efquadras, 4 la alegre 
Cae, y ponsendofe Oronte delante, fale eftancia del facro Templo 
iS  Polemon. de Amor ,á pagarle buelve > 
Oronte. Antes que a ofenderte lleguen el cariño en holocauftos, 
«fabre yo mortit. ] lo que me ha dado en laureles y 
Soldad. 3. Pues 'prefto | tendrás en el noble atento 
lo confeguirás. Polem, Detente, hofpedage , que fe debe 
quita, no le mates, a Oronte, y 2 Nicanot; 
Soldados. Cómo : y porque relulte elte 
nos templas, viendo que pende triunfo en obfequio de quien 
de lu muerte la viétoria? tutelar nos: favorece, 
Polem. Como puedo fin fu muerte 2 cortas marchas, con todo 
4 menos cofta triunfar; el numero de mi gente, 
y pues eíto el hado quiere, 3 fu Templo darás vilta, 
la elpada me entregas haciendole , antes que llegues 
Nican. A ti a pilar fu eftancia , lalva 
folo , Polemon valiente, todo el bronce, que la ardiente, 
la rindiera. AO attividad de mi zelo pps 


na 
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no me permite que efpere 

á capitanear mis Tropas. | 
€loante. Del modo que lo previenes 

lo executaré: ya, amada 

hermofiísima Silene, 

buelvo triunfante 4 tus OJOS. 

Nican, Pues tú , fortuna, lo quieres, 
valor, paciencias 

Oronte. Si voy 
a ver las luces de Eumene, 
alma , albricias, que mejor 
es eltar preflo, que aufente. 

Polem. Cree , Nicanor , pues las ¡iras 
marciales obran cortrefes, 
que con qualquiera mediano 
partido, liendo decente, 
bolverás 4 Acaya. Nican. Bien 
de ti mi aliento lo cree. 

Pol m. Y aora a Dios quedad. 

Closmte. Pues lea 
diciendo , para que llegue 
felizmente 2 los umbrales 
de Amor, vivan, triunfen , reynen 
Fenicia, y Polemon, 

Dentro. Vivan, Ñ 
reynen , y triunfene 

Nican, Ha aleve 
acento, de que fe forman 
las filabas de mi muerte! 

Polem. Si auxilias, Amor , mis armas 
tambien reverentemente, 
promptas pagan a tus aras 
mis armas lo que las deben, 

Clvante. Venid, feñoro 

Nican. Ya, Cloante, 
te figo. Oronte. Tenáz, rebelde 
hado , fi una vez no matas, 
por qué amagas tantas veces? 

€loante. Adelantaré las marchas, 
aunque lo contrarío ordene 
Polemon, por vér la caulía 
de mi mal. Oronte. Hare que abrevie 
el fín a. mi vida, Amor. | 

Nicin. Dare ((1 el roftro no. buelve 
propicia Diana ) quexas, 
qué - profamen lus deld.nes, 

Tocán a maircha, y danfes 


vafe. 
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Mudafe el Teatro en el Templo primero con 

la.e/tatua de Amor , y falen por un lado Si- 
lene, Clorefta, Clorina, y Ninfas, y por 

¿otro Cambyfes , Soldados, 
y Eumenet. 

Cambyf. Divinas Ninfas, en felice hora, 
zelo que os bulca , y alma que os adora, 
os hallen en la lacra alegre altiva 
eftancia del Amor , que de la efquiva 
colera de Diana le predice 
ya vencedor. | 

Cloreff, Que en hora efte felice 
es fuerza , quien, 0 Campeon valiente! 
merece tu favor. A 

Cambyf. Antes que intente 
informaros mi voz de a lo que vengo, 
con fola una accion tengo ] 
de adelantar las voces ; quita, Eumene, 
effa venda del roftro , y a Silene, 

y Cloreíta , bien como prilionera, 
tu orgullo rinde.  Quitala la vanda» 
Eumene. Si la fuerte fiera | 
elto permite , dadme vueltras plantas: 
Sino eftuvieran ya borradas tantas 4Pe 
coleras defldeñofas ; Cielos, como, 
aun al menor afflomo, 
pudiera deíte ultraje, 
lin mi muerte aveniríe mi coraje? 
Stlen. Eltraña perfeccion! 
Cloreft. Rara hermolura! 
Stlen. Bella muger , levanta 5 y pues aún dura 
mi confulion, Camby[es , porque atenta 
eltimacion , y objeto mida , cuenta 
el motivo , que a ti, y a efta belleza 
trae al Templo de Amor». 
Cloreft. Que prelto empieza 
vueíltro veneno, Cielos! | 
Silen. Si de Cloante avraá noticia, Cielos? 
Cambyf. Dimos con nueítro volante 
Exercito numetofo, 
ano cortas marchas, viíta 

al Campo de Nicanoro: 

d.xo los diverflos lances 

de uno, y otro Campo, y folo 
voy a que, Invito Cloante, 

(con qué verguenza le nombro): 
viendo que en mis aníías. €l 

con- 
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gonfigue lo que no logro!) 
en fe de aquel publicado 
Ediáto, y en fé del odio, 

que abrigado en el corage, 
creció 4 defpechos del ocio, 
logro en las obícuras nieblas 
de la noche, valerofo 

la interprela , de traer 

en Eumene prelo todo 

el cariño de Diana, 

y el de Nicanor ; el como 

lo configuio , ella lo pueda 
decir ; pues lo que á mi folo 
toca en efta accion, es daros 
el orden, (con que embidiofo 
de Cloante vengo) y es, 

que pues eftando unos , y ottos 
frente 2 frente para darfe . 

la batalla, no havri modo 

de aflegurarla, fin que 

le arrielgue entre el belicofo 
«tropel , a que huyendo pafle 

- 2 lu Campo, y mas li noto 

ler lu libertad la caufa 

mas principal del enojo» 
Volfotras , en la claufura 

deíte Templo , y de lus cotos, 
la tengais guardas de vilta, 
halta que ruina, 9 defpojo 
lea Fenicia, fupuefto, 

que afsi le configue el logro 
de aflegurarla; y pues yA 

os he hecho, Ninfis , notorio 
* de Polemon el precepto, 

en paz quedad; y no eltorvo 
lea elta accion, para que 

no llegue 4 tiempo el heroyco 
ardor del brazo, de fer 

mobil del fiempre gloriofo 
triunfo , que Amor alfegura; 

y pues (como he dicho) el modo 
es oy la feguridad 

. de Eumene , cuidad, 4 todos 
vifos, de lu luz, pues prefto, 
(¡ Amor fe ayuda a si propio, 
vendre a pediros triunfante 
la que he entregado dudo/o, 


3 no. 


Perdona , Cloreíta -mia, apo 
eíta prifa , que en defdoro 

de mi valor, ytu ínfluxo, 
no ay fineza fin oprobio. 
Venid. Silen. Oye. 

Cloreft. Aguarda. Ninfa 3. En vano 
le deteneis. Cloreft. Ojos, 
contentaos con la dicha 
de verle Silen. Que mi amorofo 

- incendio no aya fabido 
de Cloante! 

Ninfa. Pues con todo 
el Comboy que truxo, parte 
del Templo ; y aca por otro 
lado un Soldado corriendo 
le introduce. Al paño Tiros 

Tíréo. Pues no es poco 
haver llegado hafta aqui 
libre del marcial deftrozo; 
va de chafco , por (1 puede 
fervirme de algo. Eumen. Alevola, 
adverío cruel influxo 
de mi eltrella , pues me poltro 
de Amor a las leyes , dame 
noticias de Oronte , O roto 
el vital eltambre , buelve 
los alientos en follozos. 

Silen. No, Eumene, te aÑijas tanto, 
que fea miedo el ahogo». 

Cloref?.Alienta,que aunque en el Templo 
prefa quedes , es piadolo de 
el Juez 4 quien te encomiendan. 

Tiréo. Vamos delta, deflahogo, 

y no mi rifa embaraze 

mi intencion : Valgame todo 
Sale corriendo Tircos 

el Teatro de los Diofes! 

no ay quien me ampare? 

Silen. Hombre::- Cloreft. Loco, 
qué caufa mueve tu planta? 

Síilen. Que aqui te entras::- 

Clore/?. Temerofo::- 


Clarino 


Silen. Quien te aflige? 


Clore/f. Quien te figue? 
Tir¿o. Dexadme , por San Apolo, 
cobrar el aliento, y luego 
hablare (1 puedo. 
; D 2 Eumen, 
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Eumen. El roítro, | 
trage ¿y voz Íon de Tirco. 
Silen. En muchas dudas zozobros. 
Cloref?. Habla. pe Y 
Tiréo. Haveis de laber, Ninfas::- 
pero ya llegan. - Buelbe a correr. 
Ninfa 3. Mas que a otro 
parentelis , le difparo 
una flecha. Tires. Y a me cobro; 
Haveis de laber, repito, 
que Nicanor valerolo 
ha vencido , y::- 
Cloreft. y Silen, Ay de mi trifte! 
Eumene. Sagrados Cielos, que oygo! 
Tiréo. Ni un Fenicio con que daros 
noticia ha quedado, y folo 
yo, que no me pule en parte 
donde fer como los otros, 
pude efcapar. 
Silen. Y Cloante, 
¿Cay de mi infelice) como 
Íalio del eltrago? Tíreo. Muerto» 
Eument. Oronte , que generolo 
era General de Acaya, 
cómo queda? Tireo. Como ellotro. 
Bum. Cayga el Cielo lobre mi. Lloras 
Szlen. Muerte, para quando el corbo 
azero guardas? 
Tiréo. Mas que hago? 
qué me detengo , li oygo 
- ya de Nicanor la marcha? 
Marcha 4 lo lexos. 
Clore/t. Luego efte baftardo ronco 
acento es de [us Tambores? 
Tire. No feñora, delos propios, 
a quemar el Templo vienen 
quando menos. 
Cloref?. Si :oy fu enojo 
havra encontrado 2 Cambyfes? 
Tireo. Yo apoltaré un real de a ocho, 
que a la. hora de efta le ha 
hecho quarrocientos trozoSe 
Cloreft. Como vivo, efto elzucho? Lloras 
Tíreo. Reynas, a Dios,que me expongo 
a gran riefgo: Vive Jove, : 
que la han perdido hafta el codo 
las Ninfas, quales (en viendo, 


Silen. Ica::- Clorefh. Mal::- 
Eument. Pena::- Las tres. Que hare? 


Diana. Vengarle en quien os caltigas 
Silen. Cómo, li es el dueño oculto? A 


Cloreft. Cómo, di, (i le ignoro? 

Eumene. Cómo , fi cegando lloro? ¡ 
Diana. Rompiendo de Amor el bultos 
Sslen. Bien perfuade la tyrana | 


Cloref?. Bien dice, muera el Amor» 
Fumeneg. Bien dice, viva Diana. 
Stlem. Pero el por que dificulto. 
Clore/?. Primero es mi adoracion» 3 
Eumenea Ira , dame otra. razon. ll 
Cant.Dian.Porque no os merece el culto. 
Silen. Mas para que aqueíte diga, 


Cloreff. Quien es el Amor? 

Eumene. Quien es? oe 
Cante Diana. Quien os traxo la fatiga, 
Diana, Ya me esfuerzos 

Cloreft. Ya me aliento. 

Eumcne. Ya me 'Itritos 

Silen. Pues veloz 


Repref. Dian, Pues de mi colera ardiente ñ 


es Po'emon) quedaran: 

harto fiento fer forzofo 

el irme , y no verlo, pero ? 

no hecho nada, fino corro.  Dafee 


| 


Ninfa 3. Voy avilar a las Ninfas 1 


la cauía del alboroto. dafí» 


Silen. Que-mnrio Cloante , n0+' 
Cloreft. Que falta Cambylfes , lie. 
Silen. Que aún vive, pues vive en mi. 
Cloreft, Pues muere , pues muero yO. 
Eumesne. Que Oronte (fuerte enemiga!) 


| 
en ligar de Nicanoro 
| 
| 
| 
| 


no dure vivo en mi fé, 
Canta dentro Diana. ño 


Voz? 0 


coleta mía elte ardor. 


lepa mi corage , pues:i= 


/ y 


pronunció el eco; 


Clore/f. La voz dixo: 
Eumene. Articulo el acento: (ga, 
Las 3. y Dian. Y engaríe en quien os Caítio 


rompiendo de 4 mor el bulto; 
porque no os merece el culto 
quien os traxo la fatiga. 
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la atrevida confianza 

quiere alumbrar mi venganza 
del humo delte accidente: 
iras , fiembre mi pelar 

en lu fino frenesi, 

porque cayga Amor aísi 

de tres pechos, y un altar... 
Ea rabia , ea afliccion, 

ea pena, ea tormento, ) 

¿ pafle A obrar el fentimiento, 
como: ira, pues es. razon ] 
vengarle en quien os caltiga, $tC. 

Ocultafe Diana, y va Eumene azia el Ido- 
lo, y la detienen, frempre fonando la 

marcha 4 media voz» 0 

- Eument. Elto ha de fer... 

Las dos. Donde: vas? 

Eument. A vengarme delta fuerte 
de un Amor, y de una muerte. 

Silen. Ciega vives. Clore/?. Loca eltáso 

Eumene. Ni loca , ni ciega [oys 
lino amante : ha influxo implo!.: 

Stlen.«Luego a Oronte::= ¡ 

Eument. Ay dueño mio! 

Clore/f. Amabas? 

Eumene.Siú. alma eftoy! 

Úilen. Y al. yér que mutrió::- 

Eument. Que agravio! 

Clore/?. Imaginas::- 

Eument. Que pelar! | 

Las dos. Vengarte en Amor, de amar? 

$ilen. Forme la voz::- 

Cloref?. Rompa el labio::-= | 

Eumene. Si Ninfas de Oronte adoro, 
la memoría por el fiel | 
dexé 2 Diana , y por el 
peno , fufto , gimo , y lloro; 

y quando pensé (ha enemigo!) 
que me hicieffe feliz elle 
tyrano Monarca ( ha pele 

al valor con que lo digo!) 
muere en la batalla, fuerte 
ambiciolo de fu gloria. 
Amor , quaudo tu victoria «. 
coftó menos que una muerte? 
Ved , fi faltando el objeto, 
que perfuadio mi belleza, 


É 
bel 


puede, mi maturaleza '. 

hallarfe con fu refpeto: 

muera Amor , pues efle. encanto, 
que a défpechos del decoro 

no ha fabido entre hebras de oro 
difsimular que era llanto, 

me ha dicho ya quanto fiente: 
muerte, y riefgo en un inítante, “ 
de Cambyfes, y Cloante 

vueltro afeéto, y::- 


Silen. Calla. Cloreft. Tente. 


Silen. Que fi halta aqui reiM, 
que ultraje fu Altar mi fé. 
Cloreft. Que (1 ofender no dexé 

fu fimulacro hafta aqui. 


Silen. Ya mi amante corazon 


lolo en lus injurias pienfa. 
Cloref?. Ya le ha vito de la ofenía 
el cuerpo de la: razon. | 
Eumene. Pues qué efperais? Nicanog 
llegar al Templo fe vé, 
haga un. rebelde. lo que 
ha de hacer un vencedor. 
Silen. Traydor, adorado empeños 
Cloreft. Injuíta mentida ley: 
Silen. Muy tyrano para Rey: 
Cloreft. Muy cobarde para dueños 
Stlen. Pues no has fabido guardar 
lo que fabes influir: 
Cloreft. Pues tienes para rendig 
fuerza , y no para triunfar. 
Derribán la Eflatua. 
Silen. Cae del foberano afsiento; 
que te dió mi idolatria.: 
Cloreft. Y una vez la fantasia 
fepa lo que es efcarmiento. 
Eumene. Humillado tu efplendor,:' 
polvo fea, y no fea hogueras 
Cloreff. Muera el Amor. 
Stiene. Amor mueras: 

Sale Polemon , y Soldados. 
Polem. Por que ha de motir Amor? 
Eument. Ay infélice! 

Cloreff. Ay de mito | 
Silen. Que miro, Cielos ayrados! 
Polem. Habla, Silenes 
Silen. Som torpes * iD OD 
las 
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las exprefsiones del palmo». 
Polem. Dilo , Clorefta. 
Cloreft. El allombro 

le llevó el ufo del labio. 
Polem. Eumene, qué es elto? ' 
Eumen. Elto 

es , que al repetir::- 
Dentro. Huyamos, 

Ninfas. 

Salen huyendo las Ninfas. 
Pclem, Segundo portento! | 
Ninfa 3. Y pues crueles los Hados 

quieren que Nicanor venza, 
elcapar el (imulacro, 
antes que fus iras::- 
Polem. Donde, 
fugitivo coro errado, 
mueves el pao? 
Ninfa 3. Quien quieres, 
que te fatisfaga á: tanto, 
en tal confulion? Polen. Pues cómo? 
Las tres. Oy muero, fortunas *. 
Polem. Quando 
defvaratadas las Tropas 
de Acaya , buelvo triunfando 
de Fenicia , hallo en el Templo 
tal novedad, que embargado 


el fuílto , duda la viíta Ardo (17 


fi la finjo ,0o 6 la hallo? 

El Idolo , a quien venia 

a confagrar humillado 

tantos delpojos votivos, 
quantos ceños tributarios, ' 
fuera del ara, y no folo 

fuera: del ata, mas dando 
querellas de bronce , contra 
inobediencias del marmol? 
Las .dos Ninfas, que debieran 
fer columnas del fagrado 
culto fuyo , declaradas . 
delinquentes en (u agravio? 
Vofotras, en delimandadas 
confuías tropas , violando 

las calladas precminencias 

al (ilencio de fu clauftro? 

Y al fin, tan erradamente 
complices , que dais el lauro 


- Cloreff. No tanto 


á Nicanor , como (i 
fuera el vencedor eflctavo? 
qué es elto? decid. Silen. Señor :3= 
Cloreft. Yo, (1:: Stlen. El lulto ::- | 
Clorefi. El fobrefalto::- | 
Silen.No permite: :-ClorefA.No me dexa:33 | 
Polem. Callad, que en vueítro turbado 
idioma fe elta leyendo 
el corazon 4 pedazos; | | 
y pues::- Ninfa 3.Efcucha primeros 
leñor , mi noticia : Eltando 1 
en el Templo , atentas folo 
al culto del fimulacro, 
entro en el (traydoramente 
debio de fer) un Soldado, 
que afeétando en las razones 
el femblante del engaño, sl 
dixo haver fido el vencido 
tú ; y Nicanor (el que dando 
mueítra de fu enojo) el Templo 
venia 4 encender, quedando | 
muerto Cloante, y Cambyles: | 
Yo, que efcuche tan eftraño | 
trágico luceflo:, 4 dar | 
la noticia fui volando 
a las Ninfas, porque libre al 
de tan conocido amagoji :. * | 
la eftatua quedalle, yiz= 0 sus a 
Eumen. Cefla, AS E | 


que ya que en mi el irritado 
encono me privilegía | 
de los temores del daño, 
diré lo que falta: Yo, 
oyendo. que havia faltado 
Oronte, (en parage eltoy, 
que puedo decir que amo) 
irritada contra Amor, 
amotine Jos ayrados 

enojos mios , a tiempo 


que eltas dos Ninfas::- 


lentida de que faltaffe 
a nueítra vida el callado 
objeto quiza de: algun 
amorofo incendio::- 
Silen. Quanto 
de que vencida quedaíle : 
a 


Ao IA 


la julticia del acafo. 
Vore/?. Creyendo: que Nicanor 
era quien al foberano 
| Templo. le acercaba a fer 
la ruina de fu Palacio::= 
len. Quitar el Idolo quife 
| para elconderle , y temblando 
del fulto, le enagenó 
la torpeza de la mano. | 
Das 2. A tiempo , feñor::- Polem.Callad, 
que aunque quiliera eftorvaros 
el caltigo, con dexarme 
engañar , efta avifando 
a el alía aquel fenecido 
primer procefío del labios 
Sia librar la eftatua ibais, 
para que era, pronunciando, 
el Amor muera ? no veis 
que os defmienten el delcargo, 
alli.una culpa , defcuido, 
y aqui una ficcion , cuidado? 
Pero para:qué os arguyo, 
íi todo el tiempo que gafto 
en convenceros , le quito 
al rigor de caftigaros? : 
las tres aveis de morir. 
len, Que pena! Cloreft. Que horror! 
¿umene. Que paímo! 
Dolem. Prevenid, Ninfas , volotras, 
pues en vofotras no hallo 
- igual merito en la culpa, 
el funeral aparato 
del facrificio, que antes, 
que con los triunfos ganados 
lleguen Cloante., y Cambyleés 
al Templo, trayendo efclavos -. 
4 Oronte, y á Nicanor, 
he de mirar abrafados 
en la hoguera delte enojo 
el bulto de aquel agravios 
Efle arrojado ofendido 
Idolo, llevad, Soldados, 
y en portatil Ara, a vifta 
del fuplicio:, efté:logrando, 
en los humos del incendio, 
las luces del defagravio. 
Vofotras, porque al inítante' 
.empicce 4 >obrár el efpanto,.. . 
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lleyadias, donde 'veltidas 

el tragico ,. el ¡atezado 

funelto adorno, no aya: | 
delperdicio (in eltrago, 

Ninfas. Si haremos, cantando aquellos 
triíltes lamentos, que quando 
alguna le facrifica ó 

. al Amor, acoftumbramos 
repetir. Las 3. Que en fin, feñor::- 

Polem. No os elcuchos 20 

Las 3. Al ceño ayrado 
del incendio::- Polem. Amor es lolo 
el Juez. Las3. Por folo el infaufto 
delito de la deldicha 
hemos de murir? Polem. Pues quando. 
el infeliz tuvo mas 

-— culpa, que fer defdichado? 

Las 3. No ay remedio? 

Polem. No ay remedio. dafe. 

Ninfa. Venid.Las 3.Pues diga lloraudo:< 

Las Ninfas cantan, y ellas reprefentana 

Mujfic. Piedad , ciego divino 
Amor tyrano, ; EOqiO Om 
que para tus enojos en tu Imperio, :: 
íi caftigas delitos, no ay valíallos. 

Vanfe con efla repeticion , y tocando a marcha 

fale Cloante., Nicanor; Cambyfes, 5 
Oronte , y. Soldados, 0 2103102 

Cloante. Ya que al abrigo de elle rilco. altivo 
nueftro triunfante Exeercito acampado -- 
paíso la noche , cuyo horror ¡eflquivo. . 
fombra es comun del roliclér del prado; 
y ya que de medrofo fugitivo: . Me 
delocupa: fu toligo atezado.. 
el ayre, en cuyo funebre elemento, .., 
para azabache le cuaxaba el. vientos.) 
Ve poniendo, Cambyles generolo, . ; 
(pues del Templo de Amor llegalte ufano) 
la gente en orden, cuyo belicofo 
cuerpo le vaya desfilando al llano, 
que pues ya el explendor del Sal,:hermofo 
nace 4 dar nuevo ser al. sec humano, 
quiero que fea, al, ahuyentar el Alva, o. 
otro fegundo ¡amanecer mi falva.! -/,: 

Camb. Ya que ala vilta de fu hermofo bulto 
cefsó la marcha , preíto fus hileras 
ya desfiladas por «el bofque inculto, 
verás poblar del: Rio: las, riberas. 15 

- Cloante, 
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Clsante. La hora no veo de que al «roble culto 
de Silene , mis anfias lifonjeras, 
no dediquen en 'belicos 'enojos, 
tanto mis penas, como mis delpojos. 
Nican. Si vafsi te vengas de mi altivo aliento, 
o como, fuerte infiel, eres cobarde! 
Cloant.Pues ya en menudas lagrimas el viento 
llora , porqueda luz (alga tan tarde: 
noble Cambyfes, a lograr mi' intento. 


Cambyf. Invito General, Amor te guarde, * 


para que por ti diga el Orbe ufano: 
Mufc. Piedad , ciego divino Amor tyrano. 
Cloant.Aguarda,d (1 el viento no ha mentido, 
mulicas quexas lon las.que he elcuchados 
Oronte» Latiendo mitemor:eftá mi oido, 
pulfando eftáa mi pena en mi cuidado. 
Oroute. Qué novedad fera la que el gemido 
ocaliono al acento deftemplado? 
Cloante. La caula ignoro , pero prelto puedo 
con la noticia defmentir al miedo; 
y pues: tan cerca del Templo 
eltamos , en telta parte 
me efperad, que delcendiendo 
á la afpereza del Valle, 
quiero averiguar yo meluto 
“sel motivo , quando amante 
defcanfais, pues porque eftá 
Silene en el Templo, hace 
o Amor, que ya pienfe fuyo > 
mal', que no fera de nadie: 
dadme un cavallo, y leguidme 
wolottos.. vafe. 
Cambyf. Aúnque me mande, + 00 
que aquí lesefpere,'no pueden” : 
los «temotés eficaces:* y 
demi Amor 'obedecerle; 
y alsbifiguiendo lu alcance 
he de ir; llevando. conmigo 
a Oronte , pues puedo darle 
la difculpa de que:4 vet 0" 
¿de ¡Diana Clos > ulerages: > 19 21 000 9 
co los: aplaufos ¿de Amor" 
de «Heve :> que fuera , males, 200 
que huvicíle: "en Cloreíta alguna 
tnovedad? Oronte. Si funerales 
roncos acentos Le elcuchan, 
y (como fupe antes, 
al Templo de Amor Eumene 


añ 
A E 


preía vino, cómo es facil: 

no creer, que Íea lu muerte 

la cauía para vengaríe 

de Diana en ella? Nican. Mucho 

de que Polemon fe hallafle, 

laftimas , en vez de aplaufo, 

me pefara. Cambyf. Los cafuales 

lances de la fuerte, fiempre 

no fon venturofos lances; : | 

mas para que de ella duda ' il 

lalgamos; al no diftante El 

Templo de Amor vamos. Nican. No 

quieras de mi que me agravie, 
| 


lufriendo: 4 mis .ojos, cultos 

que ofenden: otros Altarese: | 
Oronte. De mi si, que yo no quiero 

que la fortuna fe alabe, 

que ha (ido ella en fus mudanzas 

mas firme, que yo conítante: 


Afsi veré 4 Eument. Apo | 
CambyfAísi | > bal l 
vere, (1 efte amago cae ? | 
en Clorelta. apo | 


Ntcan. Pues a Dios, 
que yo 4 tanta vegetable 
multitud de hojas, y flotes 
ite a contar mis afanes, 0 
li para tantos huviere A 
hojas , y flores baltantes. ha E 
Cambyf. Suerte , mi temor te duela. 
Oronte. Hado, mi prilion te baíte. 
Cambyf. Por otra vida te pido. 
Oroete. Otro riefzo me combate. 
Camb yf. Ella dure , y mas que hieras. 
Oront.Ella viva, y mas que mates. banfe. 
Suenan fordinas , y van faliendo por un 
lado Ninfas coronadas de cypres, y detrás 
Eumene, Silene», y Clorefla veftidas de: 
negro con velos en las caras , y detrás 
Polemon, y Soldados, y en el forofe 
vera una hoguera en una ara , la 
mayor que pueda fer. 
Mujfic. Si quieres: tener piedad, 
rompe, Amor, tu venda facil, | 
porque viendo llorar 4 quien te ruegay 
6 has de parecer vil, O eftár afablez 
mis lagrimas te ablanden, y 
ica de Amor difculpa que:fe ame. 
| Silema 
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Silen. Adonde ella tv finiza, 
dulce adorado Cloante 
mio ? .Eumen. Y adonde, tyrano 
vendado rap2z inftable, id 
tus piedades ? Clorefi. Si dixilte 
vendado, qué ay que te elpante, - 
quando han fabido [ez menos . 
crueles las ceguedades?. 
Polem. Quien creerá , que quando mag 
deleo ver que fatisface Te 
fu muerte fu culpa, vienen - 
a los ojos, y al femblante, 
el luíto entre palideces, 
y el pelar entre criftales? 
Ha delgraciadas bellezas! 
- ha. malugradas beldades! 
Las tres. Tu lloras! 
Polem. Si, que un Monarca 
piadolo, al ver que le mate 
un reo , cumple configo 
- con fentirlo. , aunque lo mande; 
y porque lo veais, yo 
he de fer quien los compafles 
llevando a la entonacion 
del hymno , porque contraften 
muchos ruegos una ira, 
he de ir diciendo delante::- 
El, y Mufic. Si quereis tener piedad , $co 
Sale Cloant. Tened, fufpended el palo, 
que pues ya logré informarme 
del fuceflo, y hafta aqui 
llegué , ha de fer a que falve 
una vida. Silen. Amor , que miro! 
Polem. En efte litio Cloante? 
que es efto? | 
Cloant. Defpues , feñor,.. 
«labrás lo que no importante 
es aqui, y aísi a lo que 
importa vamos; ya labes, 
que el que General Auguíto 
de las pompas Militares 
de Fenicia es, ( como tú, 
dixiíte ) tiene entre iguales 
preeminencias la de dar 
vida 4 un ceo. Polem. Cómo cabe, 
que ella verdad niegue? 
Cloant. Luego 
yo, a quien (gran Señor) honrafte 


con el balton, podré deftas 
bellas infelicidades 
, libertar una 2 Polem. Es aísi.. 
Cloant. Fa , empeño, el mas notable 

defignio emprendo ; Silene, 

íi te cfendiere el diétamen 

al vér que le empiezo , no 

me culpes , haíta que acabe. 


Silen. Albricias , alma ; pues quien 


dudar puede , que en mi cae 

la excepcion ? Ay dueño mio! 
Cloref?. Si no eftuviera de parte 

de Silene fu paísion, 

creyera que me amparafle 

por la amiftad de Cambyfes. 
Eumen. Cómo es polsible que aguarde 

lu favor , quien cítrangera, 

y enemiga le perluade? 
Polem. Retuelve qual de las tres 

(para que las“otras paguen 

lu error) ha de quedar viva. 
Closnt, Para hacer que le dilate 

la vida. en Silene ,tengo 

que vencerme , y que esforzarmez 

Eumene , feñor::- Sílen. Qué oygo! 
Clant. Es quien::- Silen. Ha cruel! 
Cloref?. Ha inftable ! Cloant. Merece::- 
Eumen. Ay fortuna igual! 
Cloant. Que la libre. 
Clore/t.y Silen. Ay tal ultrage? 
Cloant. Porque que dixera el mundo, 

de que por hacer loable 

mi fama,truxe una Dama 

al fuplicio , fin que ampare. 

fu delito, aunque le aya? 
Polem. Es, Cloante , tan de tu fangre 

elle delignio , que nunca 

le dude. Silen. Tyrano amante. 
Clorefi. Fallo amigo. Silen, Cómo? 
Cloreft. Como ? Las dos. Aísi, 
Cloant. Infelices beldades, 

no de mi os quexeis , pues folo 

puedo adular vueítros males 

con Jentirlos ; y afsi, por 

no veros morir, fe vale 

de la fuerza el anfia, oyendo 

decir a el clamor del ayre:- 
Mujic. Mis lagrimas te ablanden , Sc. 

| Ho: Silema 
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Silen. Ha finezas | quien os cree, 
qué poco , qué poco [abe 
de vofotras! Polem. Pues ya veo. 
defde aquí en pyramidales y 
llamas crecer una hoguera, 
al parecer dos bolcanes; » 
proligamos el camino, | 
y laquexa. * Dan buelta al Tablado. 
Eumen. Dexa “antes, | 
que a tl, feñor, (ya que no 
quifo lu dueño acetarle ) 
le poltre mi rendimientos 
Pole. Alza del fuelo. 
Cloreft. Havra alguien | 
que de. mi le acuerde ? Cloant. Sin 
| Sale por otro lado Cloanse. 
Polem. Seguida vez a embargarme 
buelves la accion? Cloant. Como puedo 
eftorvarlo? Silen. Aora a líbrarme 
vendra , claro eftá. Clpant. Pues como 
olvidas, que al que alcanzalle 
hacer la mayor hazaña, 
ofreciíte que le aguarde 
el premio que el pida? 
Polem. Nunca 
Se olvidan palabras Reales 
de lo que prometen. Clognt. Quien 
la hazaña hizo mas notable 
en efta guerra ? Polem. Tú folo, 
pues a Diana robaíte ' 
fu Sacerdotifa. Cloant. Pues - 
el premio que tu has de darme, 
es una deftas dos vidase ' 
Polem. Midiendofle 4 mis piedades 
ván fus intentos, (qual fea 
me di) porque la refcates 
Clorefo. El libra 4 lu Dama. 
Cloant. Es , pues, 
la Ninfa::- Silen. Pafía adelante. 
Cloant. Que he de librar::- 
Clore/?. No profigues > Polem. Quien? 
Silen. Que dicha ! Clore/?. Que delayre! 
Cloanto Clorefta. Cloreft. Que oygo! 
Silene. Ay de mi! 
que ya impoísible es que pafle 
adelante el fufrimiento; 
tyrano , injuíto , cobarde, 
traydor', mas la voz no puede 


articular el ultrage: 
como di (rabio de enojo) 
haces (mis anlias me maten) 
que viva (que ofenía , Cielos!) 
quien no te debio::- 
Cloant. No agravies, 
Silene mía, (perdone, 
feñor , tu refpeto ) facil 
mi amor. 
Silen. Luego negar quieres 
quanto es yatu amor infame? 
Cloant.Si. Silen. Cómo? 
Cloant. De aquefta (uerte: 
Fieras, Montes , Cumbres , Valles; 
Cielos, Rayos, Aftros, Signos, 
Fuentes, Rios , Pezes, Mares, 
led teltigos del mayor 
afecto delas edades; 
y tú, Polemon , efcucha 
tambien, 


Salen Cambyfos, y Oronte, y fe quedan 


al paño , y Tireo. 
Camb»f: Aunque algo diítante 
me cogió tu voz, no pude 
dexar de faber, que lance 
tanto te empeña, que aísi, 
Inviéto Cloante , hables. * -- 


Oront. Pues llegué hafta aquí , atencion, | 


penas. Tireo. Vén aquefte bayle, * 

pues fon mias las mudanzas. * 
Cloant. Polemon , Monarca grande 

de Fenicia , foberana 

Clorefta, Eumene admirable, 

copia del Sol, generoflo 

Cambyles, Ninfas, Zagales, 

oidme , que afsi pretendo 

daros 4 entender, que ay lances 

en que parecer remiffo | 

no es dexar de fer amante: 

Yo di liberal dos vidas 

a Eumene , y Clorelta bellas, - 

de quien para otras querellas >> 

relultaron dos heridas; 0000. 

£ de Silene en crecidas 0000 

anfias dexe la belleza ' PS 

la ultima, no fue pereza; 

Íino querer mi piedad 

recatar mi libertad 
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hafta elevar mi finezas Y 
Ley eftablecida es 
de Fenicia, que en lu empleo 
fe indulte la vida 4 un reo, 
fi ay quien por el muera; y pues 
logrando tanto interés, 
morir por Silene quiero, 
que ella quede libre efpero, 
pues en fuerte tan elquiva, 
a precio de que ella viva, | 
me agradeceré el que muero; 
y pues no puede negar 
eíta licencia el poder, 
dexadme morir de arder, 
para renacer de amar. 
Suelta efpada, baflón, y fombrero , y vá 
a arrojarfe en la hogueras 
Por ti, Silene, a abralar 
voy mi pecho entre defpojos, 
fiendo folo mis enojos: 
no aya quien pienfe, que fera, 
que dá que hacer 2 la hoguera, 
con quien fe quema en tus Ojos; 
y alsi::- Silen. Detén el impullo, 
Cloant. Elto ha de fera 
Silen. Que no es facil, 
que fe dexe mi fineza 
manejar de tu diétamen. 
-Oront. Qué elpero ? que íi la vida 
dió por Eumene, no fale 
mi ardor 4 pagar la deuda? 
Tir¿o. Hombre del diablo, que haces? 
Oront. Solo lo que debo. Polem. No 
puedo negarte , Cloante, 
la verdad con que me arguyes; 
pero cómo he de arriclgarme 
4 perder en ti mi imperio? 
Orort. Con permitir que yo pague 
fu culpa muriendo. Polem. Como? 
Í ya que no es delfte parage 
-faber con qué cauía vienes.) 
Oront. No ha dado 4 Eumene Cloante 
la vida en mi aufencia? Eumcn. Sia 
Oront. Pues cómo dudas que trate, 
farisfaciendo la vida, 
que él dió a mi Dama, arrojarme 
3 la hoguera? 
Polem. Como Íolo 


comprehende a los naturales 
la licencia de la ley. : 
Camb. Sabiendo que havias de darle 
ella refpueíta , efperé 
a hablar; y pues ya efte lance 
llegó 4 mi, que natural 
foy , no es poísible negarme 
la licencia ;que fi a Oronte 
ha movido el vér que ampare 
a Eumene , á mi el vér que libre 
a Clorefta. : 
Sslen. Elle es delayre 
de mi Amor, pues prelumis, 
que permitan mis leales 
anfias', que muera. 
Oront. A mi, en quien 
menos pierdes , has de darme 
la fortuna de morir 
en tanto empeño. 
Eumen. No es facil, 
que haviendo de relultar 
contra ti, buelve a enlazarfe, 
el primer empeño , pues 
buelvo 4 ler reo como antes, 
para que como antes muera» 
Cloreft. Ello ofreces , porque fabes, 
que no has de poder lograrlo; 
y quando el rielgo recae 
lobre Cambyles , yo fola 
fere quien a efía brillante 
pyra fe arroje. 
Tiréo. Que riñan 
fobre qual ha de matarfe! 
Polem. Amor , pues árbitro eres 
delta venganza , delate 
tu avilo efta duda; quien 
quieres tu que muera? Amor. Nadies 


Baxa el Amor en una Maripofa, que cae- 
ra fobre la hoguera, como rendido 4 
los pies de Diana. 


Canta. Que Amor, que las finezas 
mueve, y perluade, 
nunca afpira al caftigo, 
fino al examen: 
la efquiva Diana, Deidad intratable, 
cuyo ceño a mi influxo de cera 
| OPos 
) 


36 Ser Fino , y mo parecerlo, 


opone en [us iras crueldad de diamante: 
Yo perdono (0 Fenicios) la culpa 

de cífas hermofuras , que fuera quitarme 
la mitad del Imperio ,(i hiciera 


errado mi impuilo, ¿que muera quien mate; 


lolo pido , que en pago del noble 
Cortés delenojo en mi nudo fe enlazen, 
fucediendo a. las tragicas luces 
al tremulo alhago de teas nupciales: 
que Amor , que las finezas, Sce 
Djana. No folo contradiciendo 
lu razon, no haveis de hallarme 
de parte de mi delden, 
lino lolo de la parte 
de Ámor efta vez ; pues viendo 
quanto influyen eficaces 
amoroías abíias', rindo 
mis refiftencias , porque halle: 
Ella, y Muf. Que AMOR que las finezas, SXce 
Polem. Luego pretendes , divino 
Numen de Fenicia +Fibles 
perdonar fus vidas? .4mor. Si, 
que fi yo labre el enlaze 
deltos amagos, fue folo 
para probar los quilates 
del cariños. 
Tgreo. Con que yo, 
que fui caufa de engañarle 
las tres Ninfas, (in caftigo 
me quedare? 
Ninfa 3. Tú, vergante, 
bien le ' merecias. 


dd. 


Pólem. Pues 
porque lacras , € immortales 
lidico , lin. que le compitan 
pi ledades contra piedades: ; 
llamad 4 Nicanor. 
7 Nicanor. El 
eltá ya a tus plantas Reales; 
qué ordenas? 
Polem. Que libre buelvas 
a tu Reyno, fiendo el cange 
folo deíta accion::- Nican. Qué? 
Polem. Que 
Eumene divina cafe 
con Oronte, pues fu afetto 
ya le defcubrid. 
Nócan. Tan facil ' 
partido negar no puedo; 
y para que en todo pare 
en dicha, logre el afcéte 
de Camby les. , y Cloante, 
que de Silene , y Clorefta 
las nobles finezas paguen 
las anfías de fu cariño». E 
Las dos. Quien puede, leñor, negarle 3 
2 tan venturoío empleo? $ 
Camb. y Cloant. Feliz era quien añade 
efte laurel a fus triunfos. IN 
Nican. Pues confirmando las paces 
entre ambas Coronas, digan 
las harmonias del ayre: | 
Todos, y Mufic. Que Amor, que las f 
| NEZAS , XCo 


No 


PANOR efta Comedia, y otras de diferentes Titu- 


los en Madrid en la Imprenta de Antonio Sanz, 
en la Plazuela de la calle de la Paz. 


Año de 1760. 
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